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THE YEAR OF FAMILY

ភូមិភាគភ្នំពេញខេសីហា-កញ្ញា ឆ្នាំ២០១៧

ពេឹត្តិបតេព័ត៌មានពីពេះសហគមន៍កាតូលិក



+អូលីវីយេ ជ្មីតអីសេ្ល៊រ
អភិបាលភូមិភាគភ្នំពេញ

លោកយាយ ឡេង ជាគេីស្តបរិស័ទនេពេះសហគមន៍សន្តសិលាពេកបេស់ ក្នុង 
មណ្ឌល  សកម្មភាព ខេត្ត កំពត បានឆ្លាក់ខ្លួនឈឺ នៅថ្ងេទី១០ ខេកក្កដា ឆ្នាំ២០១៧។ 
គាត់ បានដួល ហើយដើរមិនបានទៀតទេ ពេះ  តេជើងស្តារំបស់គាត់កមេើកមិនបាន។ 
គាត់ បានសមេកពេយាបាលនៅមន្ទរីពេទេយចំនួនបេថំ្ងេ តេពំុ  បា ន  ធ ូរសេបើយឡើយ គាត់ 
អស់ សងេឃឹម ហើយគាត់គា្មានសេចក្តសីងេឃឹមថានឹងបានគេន់បើនោះទេ។ លោក យាយ នៅ  

សល់ បេក់ តេ ពីរព ន់ រៀល (២០០០៛)បុ៉ណ្ណោះ នៅក្នងុហោប៉ៅរបស់គាត់ ដូច្នេះគាត់បានសមេចចិត្តចេញពី
ពេទេយទៅផ្ទះ វិញ។ នៅផ្ទះ យាយ ឡេង បានចាប់ផ្តើមអធិដា្ឋានថា៖ "ភ្នេករបស់ទូលបង្គមំើលមិនឃើញរួចសេច
ហើយ ! បេសិនបើ  ទូល បង្គំ ដើរមិនកើតទៀត តើទូលបង្គំអាចរស់នៅមានជីវិតតាមរបៀបណា? សូម 
ពេះយេស ៊ូ  ជួយ ទូល បង្គំ ផង ! សូមពេះនាងមា៉ៅរី អាណិតអាសូរទូលបង្គំផង!"។

នៅថ្ងេទី២០ ខេកក្កដា ឆ្នាំ២០១៧ ក្នុងពេលរាតេី គាត់បានសុបិន្តឃើញ សេ្តីពីរ រូប   (ដូច រូប សំណាក  
ពេះនាងមា៉ៅរីទាំងពីរនេទន្លេមេគង្គ)។ ស្លៀកពក់ពណ៌ស ហើយពួកគាត់មកជាមួយបងសេីមា៉ៅរី អាឡេន 
ដេលជាបងសេីនេកេុមដូនជីឧបការគុណដេលមានសំពត់ពណ៌ខ្មា។ បងសេីមា៉ៅរី អាឡេន បាន បេប់  
លោកយាយ ឡេង ថា៖ យាយតេូវតេអធិដា្ឋានសូតេផ្គាំ សូតេធម៌បពិតេពេះនាងមា៉ៅរីចំនួន ១០០ដង មិន 
មេនសូតេតេ ៥០ដង នោះទេ។ នៅក្នុងសុបិន្តនោះពេះនាងមា៉ៅរី និងបងសេីមា៉ៅរី អាឡេនបាន លាប 
បេងខេយល់ លើជើងរបស់លោកយាយ។ កេយមកពួកគាត់បានបេប់លោកយាយថា៖ "ឥឡូវសូម 
កេក  ឈរមើល៍ លោកយាយ នឹងអាចដើរបានតាមធម្មតាហើយ"។ 

លោកយាយ ឡេង សបេបាយណាស់រហូតភា្ញាក់ពីសុបិន្តនោះ ហើយកេកឈរឡើង គាត់ ក ៏អាច ដើរ 
បាន  ពិត មេនដោយពុំមានការឈឺចាប់ទៀតផង! នៅពេលនោះគឺម៉ៅង៤ ទៀបភ្លឺពេឹកថ្ងេពេហសេបតិ៍្ត។

សូម អរ ពេះគុណ ពេះជាមា្ចាស់! សូមអរគុណមាតានេទន្លេមគង្គរបស់យើង! 
ចូរយើងយកចិត្តទុកដាក់ អធិដា្ឋានបន្ថេមទៀត ដើមេបីទទួលការសងេ្គោះ! 

សូមពេះជាមា្ចាស់បេទានពេះពរដល់អស់បងប្អូន! 

ព្រះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្រញ
សារលិខិត

លោកអភិបាលអូលីវីយ្រ
ព្រះនាងព្រហ្មចារិនីម៉ារីន្រទន្ល្រម្រគង្គ សម្ត្រងការអសា្ចារ្យ

រាជធានីភ្នំពេញ, ថ្ងេទី២០ ខេកក្កដា ឆ្នាំ២០១៧



+Olivier SCHMITTHAEUSLER
Apostolic Vicariate Phnom Penh

Lokyey Leang from Saint Peter Parish - PreyPros - Kampot 
Pastoral Sector- started to be sick on 10 July 2017 by falling 
down and couldn't walk anymore because her right leg was like 
paralyse. She stayed 5 days in emergency with not any improv-
ing for her leg and no more hope .  She remained only 2000 

riels (0.5$) in her pocket so she went back home and decided to pray more 
: "my eyes are difficult already, if I cannot walk anymore, how can i survive ? 
Please Jesus help me. Please our Lady have pity on me!"

Thursday 20 July 2017 during night, she had a dream. She saw our Lady 
of Mekong , the both(!) wearing a white clothes with sister Marie Alain from Provi-
dence Sister with black skirt. Sister told to Old lady Leang, that she must pray 
more Rosario , not 50 but 100 ave ! Our Ladies and sister start  to Oint her leg 
with eucalyptus oil and told her : "now stand up! You can walk normally!" She 
get up from dream and stand up. And she can walk normally with no more pain 
! It was 4am, Thursday morning.

Thanks God. Thanks our Lady of Mekong ! 
Let's us pray more for our salvation !

Blessings 

Apostrolic Vicariate of Phnom Penh

Bishop Olivier's Letter

New Miracle ! thanks our Lady of Mekong !

Phnom Penh, 20th July, 2017
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អត្តបទសង្គម
Social

អង្គការសង្គមសីុវិល រួបរួមគា្នាជាមួយអន្តរសសនាក្នងុការ 
រៀបចំឲេយមានទិវាថា្នាក់ជាតិស្តពីី " បញ្ជេបការយល់ដឹង បេយុទ្ធ 
បេឆំងការជួញដូរមនុសេស និងបញ្ចប់ទាសភាពសម័យទំនើប"
ដើមេបីអប់រំនិងបញ្ជេបពលរដ្ឋកម្ពុជាតាមរយៈសសនា និង 
ស្ថាប័ន ពក់ព័ន្ធនានា។ វេទិកានេះធ្វើឡើងនៅថ្ងេទី៣០ សីហា 
២០១៧ កេមអធិបតីភាព សម្តេចកេឡាហោម ស ខេង នៅ 
អាគា E កោះពេជេ ភ្នំពេញហើយនឹងមានអ្នកចូលរួមជាងមួយ
ពន់នាក់។

កម្មវិធីនេះបេពេតឹ្តទៅបានដោយមានការផ្តចួពីអង្គការការី- 
តាសកម្ពជុា និងតំណាងសសនានានាដើមេបីរៀបចំគោលគំនិត
តាំងកាលពីថ្ងេទី១៨ កក្កដា ២០១៧ ជាមួយគណៈកម្មការ
ជាតិបេយុទ្ធបេឆំងនឹងការជួញដូរមនុសេស។

នៅក្នុងវេទិការនេះ គណៈកម្មការជាតិបេយុទ្ធបេឆំងការ
ជួញដូរមនុសេស ដោយមានលោកជំទាវជូ ប៊ុនអេង បាន ធ្វើ បទ 
បង្ហាញ និងបញ្ចាងំផ្ទាងំទសេសនីយភាពដល់អ្នកចូលរួមទំាងអស់
អំពីព័ត៌មាន និងផលអវិជ្ជមាន ក៏ដូចជាផលលំបាក នេជនដេល
តេូវបានជួញដូរតាមរូបភាពខុសៗគា្នា។

លោកគឹម រតនា នាយកបេតិបត្តិអង្គការការីតាសកម្ពុជា
បានលើកឡើងអំពីគោលគំនិតនេការបង្កើតឲេយមានទិវាអប់រំ
និង ការបេយុទ្ធបេឆំងការជួញដូរមនុសេសនេះ គឺផ្អេកទៅលើ
ស្ថានភាពពលករខ្មេរដេលចាញ់បោកជនល្មើសតាមរូបភាព
ផេសេងៗដើមេបីលក់ឲេយធ្វើទាសករនៅកេបេទេស ហើយកិច្ច 
បេជុំនេះក៏ដើមេបីស្វេងរកដេគូដេលមានចំណាប់អារម្មណ៍ចូល
រួមជាមួយគា្នាមទាំងថវិការគំនិត និងសកម្មភាពនានាក្នុងការ
អប់រំដល់សធារណៈជនជាពិសេសជនដេលងយរងគេះ។

នៅចុងបញ្ចប់នេកម្មវិធី សសនាទំាងអស់រូមជាមួយ តំណាង 
រាជរដា្ឋាភិបាល អង្គការសង្គមសុីវិល និងយុវជនយុវនារី បាន 
កាន់ ទៀន និងសរដង្ហេតាមផេនរៀងៗខ្លួន និង បង្ហាះ សរ 
ពេមៗ គា្នា ក្នងុអត្ថន័យប្តេជា្ញាក្នងុការបេយុទ្ធបេឆំងនឹងការជួញ 
ដូរមនុសេស។

នេះជាលើកទីមួយដេលអង្គការនេះបានរៀបចំទិវាឡើងរួម
គា្នាជាអន្តរសសនា និងស្ថាប័នពក់ព័ន្ធបេបទេង់ទេយធំហើយ
ការីតាសកម្ពុជានេះក៏ធា្លាប់បានធ្វើកម្មវិធីជាអន្តរសសនាក្នុង
ការផេសព្វផេសាយ និងបេយុទ្ធបេឆំងការជួញដូរមនុសេសនេះនៅ
ពេះវិហារកាតូលិក សន្តយូសេប(ផេសារតូច) កាលពីខេកុម្ភៈ 
កន្លងទៅនេះម្តងរួចហើយ។

ដោយ ដាលីស

អង្គការសង្គមស៊ីវិល រួមគ្នាជាមួយ អន្តរសាសនា ដើម្របី 
ប្រឆំងការជួញដូរមន៊ស្រស

ហត្ថលេខាអ្នកចូលរួមដើមេបីគាំទេដើមេបីបញ្ចប់ទេសភាព និងជួញដូរមនុសេស
រូបថត  YOYO

លោកអភិបាលគីគេចម្លងភ្លើងទៀនពីសម្តេចសងេឃម។ រូបថត  YOYO
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អត្តបទសង្គម
Social

Civil Society Organizations cooperates with Inter-religious 
groups in Forum against Human trafficking

Civil Society Organizations have united with  
inter-religious groups to initiate a  new national 
forum on “Awareness in combating human traf-
ficking and ending modern slavery” This ef-
fort is to provide education and disseminate 
such awareness to the  people of Cambodia via 
inter-religious groups and relevant institutions.  
The forum was held on the 30th August 2017 
at Building E in Koh Pich (Diamond Island), 
Phnom Penh. It was graced by the presence of 
Samdech Krolahom Sar Kheng, the Minister of 
Interior. More than a thousand people attended. 

 The event took place on 18 July 2017 un-
der the initiative of Caritas Cambodia and repre-
sentatives from the three main religions together 
with the national committee on combating hu-
man trafficking             

Her Excellency Chou Bun Eng, the chairper-
son of the national committee on combating hu-
man trafficking presented in the forum scenes of 
victimized persons and negative impacts in dif-
ferent forms. 

Mr. Kim Ratana, the executive director of 

Caritas highlighted the concept of establishing a day 
to commemorate the evils of human trafficking by 
understanding the situation of Cambodian workers. 
Some of the workers were deceived in various ways 
and sold into slavery abroad. The forum is aimed 
at looking for partners whose interest and atten-
tion will focus on making contributions in funding, 
sharing ideas and related activities in order to cre-
ate awareness to the public, especially vulnerable 
people. 

At the end of the forum, all the religious groups, 
representatives of the Royal Government of Cam-
bodia and Civil Society Organizations including the 
youth held a candlelight procession in formation as 
they flung the message leaflets together into the air. 
In doing so it means vowing to fight against human 
trafficking. 

This is the first time that Caritas Cambodia held 
such a forum together with its inter-religious part-
ners and other relevant institutions on such a mas-
sive scale. The organization carried out a similar 
programme on a small scale on human trafficking 
at St. Joseph’s church in Phsar Toich in February. 

តំណាងសាសនាទាំងអស់បង្ហេះសាររួមជាមួយរដ្ឋេភិបាល។ រូបថត  YOYO
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector

កុមារ ចំនួនបេមាណ ៦០នាក់ បានជួបជុំគា្នា នៅ ក្នុង  
កម្មវិធីបោះជំរំកុមារមួយ កាលពីថ្ងេទី២ ដល់ថ្ងេទី៦ ខេសីហា 
ឆ្នាំ ២០១៧កន្លងទៅ។ ដោយមានការចូលរួមពីកុមារ នៅ 
ពេះសហគមន៍សន្តីមា៉ៅរីមា៉ៅដាឡា គីឡូម៉េតេលេខ១១ កេុម 
កុមារមកពីពេះសហគមន៍សេនសុខ និងពេះសហគមន៍ពេក 
តាទេន។

កម្មវិធីនេះ ជួយសមេបសមេួល និងដឹកនាំ ដោយបងសេី 
ឡា វា៉ៅន់ ជាដូនជីកាតូលិកមកពីកេុមបងសេីពេះហឫទ័យពេះ 
យេស៊ូទីកេុងបាងកក បេទេសថេ។ បងសេីបានជួយអប់រំជំនឿ 
ដល់ពួកគេតាមពេះគម្ពីរ  ។

បងសេីឡា វា៉ៅន់ មានបេសសន៍ថាបានបេប់ពីគោល 
បំណងនេកម្មវិធីនេះថា គឺដើមេបីរំលឹក ដល់ការអប់រំជំនឿសមេប់ 
ក្មេងឡើងវិញដោយមានបញ្ចាំងភាពយន្ត តុក្កតាដើមេបីជួយពួក 
គាត់ឲេយយល់អំពីរឿងរា៉ៅវក្នុងពេះគម្ពីរ។ មួយវិញទៀតគឺដើមេបី 
ជួយឲេយកុមារស្គាល់អំពីជីវិតរបស់ពេះសហគមន៍ផងដេរ ដោយ 
សរយើងបានបេមូលក្មេងៗពីពេះសហគមន៍ជុំវិញ តំបន់នេះ 
ឲេយពួកគេរស់នៅជាមួយគា្នា ចេះជួយគា្នាចេះបេស័យ ទាក់ទង 
ជាមួយគា្នា ដោយសេចក្តីសេឡាញ់ ដោយសរពួកគាតជ់ាបុតេ 
ធីតាពេះជាមា្ចាស់តេមួយ។ បងសេីបន្តថាគោលបំណងមួយ 
ទៀត គឺដើមេបីទទួលការអប់រំ បន្ថេមអំពីសីលធម៌ សុជីវធម៌ 
ដោយការលេងលេបេងកំសន្តផេសេងៗរួមគា្នា។ កេពីការលេង
សបេបាយជាមួយគា្នាពួកគអាច ទទួលការអប់រំដោយសម្តេងរឿង
ខ្លីអំពីជីវិត និងរបៀបរស់នៅផងដេរ។

បងសេីឡា វា៉ៅន់ បានបញ្ជក់ថា កម្មវិធីនេះ បាន រៀបចំ 

ឡើង ដោយមានសហការពីអ្នកស្ម័គេចិត្ត និង កេុម គេួសរ របស់ 
បង សេ ីនៅបេទេសថេ និងអ្នកខ្លះមកពីអីុតាលី និងកេមុយុវជន 
របស់ពេះយេស៊ូពីបេទេសឥណា្ឌផងដេរ។

A local Church organized a camp for about 60 
children from the 2nd to 6th August 2017 at Svay Pak.  
The camp brought together children from the Churches 
in Kilometer 11, SenSok and PrekTaten.   The camp was 
facilitated Sr. Lavan, a nun from the congregation of the 
Sacred Heart of Jesus Sisters from Bangkok, Thailand, 
who also taught the Bible to them. 

The nun said that during their school vacations, the 
children have more time than usual. It is a chance for 
the church to organize such the camp.  The nun pointed 
out that the intention of the camp was mainly for the 
teaching of Catechism by showing a movie followed by 
discussion that helps them understand the Bible better. 
In addition, the movie can also make them understand 
the pastoral life of the Church. “We gathered them from 
the Church and around this area so that they can live 
together, help one another, and communicate with each 
other with love because they are the children of the One 
God.”

Sr. Lavan continued by saying that the other purpose 
was for them to receive added instructions on morality, 
good manners and games. Besides the entertainment and 
games, they also can receive education through a skit 
that highlights life in the modern world. 

The nun emphasised that the programme was initiated 
with the co-operation of volunteers and members of their 
congregation. Among them, some came from Italy 
including youth from India. 

Fr. ChatsireyRoeung, the parish priest of the pastoral 
sector in northern Phnom Pen said: “On behalf of the 
Church, we thank Sr. Lavan and all the volunteers for 
running this camp  for the children. We hope after 
attending this camp, all the children   will know more 
clearly about the Bible and have a firmer faith.”

លោកបូជាចារេយផ្តល់ការអប់រំដល់ក្មេងៗក្នុងកម្មវិធីបោះជំរំ។ រូបថត  បូ. ឆ័តេ សិរី

កេុមក្មេងៗកំពុងអធិដ្ឋេន។ រូបថត បូ.ឆ័តេ សិរី

បោះជំរំក៊មារ នៅព្រះសហគមន៍សន្តីមា៉ារីមា៉ាដាឡា

Camp for Children at the 
Church of St. Mary Magdala
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គេីស្តបរិស័ទគោរពពេះនាងម៉េរីនៅពេះសហគមន៍ផេសារតូច។  រូបថត  លីហៀង

ប៊ណ្រយព្រះជាមា្ចាស់លើកព្រះនាងមា៉ារីឡើង

សា្ថានបរមស៊ខ នៅព្រះវិហារសន្តយ៉ូស្រប 

ផ្រសារតូច
ពេះសហគមន៍សន្តយ៉ូសេប ផេសារតូច រាជធានីភ្នំពេញ បាន 

រៀបចំ ពិធីបុណេយរំលឹកពេះជាមា្ចាស់លើកពេះនាងមា៉ៅរីឡើងស្ថាន 
បរមសុខនេះ គឺមានការដង្ហេរូបសំណាក់ពេះនាងមា៉ៅរី ជុំវិញ 
ពេះវិហារចំនួនមួយជុំ និងការលើកតម្កើងពេះជាមា្ចាស់រួមគា្នានៅ
ក្នុងពិធីថា្វាយអភិបូជាកាលពេឹកពីថ្ងេអាទិតេយ  ទី១៣ ខេ សីហា
កន្លងទៅកេមអធិបតីភាពលោកបូជាចារេយ រឿង ឆ័តេសិរី ជា 
បូជាចារេយទទួលខុសតេូវ មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងជើង
នេពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ រួមជាមួយបងប្អូន
គេីស្តបរិស័ទយា៉ៅងចេើនកុះករ ។

នៅក្នុងធម្មទេសនាលោកបូជាចារេយរឿង ឆ័តេសិរី បានមាន 
បេសសន៍ថា នៅថ្ងេនេះយើងទាំងអស់គា្នារំលឹកដល់ពេះនាង 
មា៉ៅរី ដេលពេះជាមា្ចាស់លើកឡើងទៅស្ថានបរមសុខ។ គេីស្ត
បរិស័ទគោរពថា្វាយបង្គំពេះយេស៊ូគេីស្តតេមួយពេះអង្គគត់ទុក
ជាពេះសង្គាេះរបស់ខ្លួន និងរបស់មនុសេសលោក។ សមេប់
ពេះសហគមន៍យើងក៏ទទួលស្គាល់ និងគោរពពេះនាងមា៉ៅរីទុក
ជាគំរូនេជំនឿរបស់ខ្លួនផងដេរ។ តាំងពីដើមរៀងមកគេីស្ត
បរិស័ទក៏តេងតេគោរពពេះនាងមា៉ៅរីក្នុងឋានៈជាពេះមាតារបស់
ពេះយេស៊ូ ដេលជាពេះបុតេរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ។

លោកបូជាចារេយរឿង ឆ័តេសិរី បានបន្ថេមថា យើងគោរព 
ពេះជាមា្ចាស់តាមរយៈពេះនាងមា៉ៅរី ដោយសរឆ្លើយតបទៅតាម 
គមេងការណ៍របស់ពេះជាមា្ចាស់ ជាមាតារបស់ពេះអមា្ចាស់ 
យេស៊ូគេីស្ត។ ពេះនាងមា៉ៅរីបានបនា្ទាបខ្លួនដោយទទួល និងធ្វើ 
តាមពេះបន្ទូលរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ ទោះបីជាយើងស្លាប់ទៅ 
ហើយក្តី ឲេយតេយើងបង្ហាញជំនឿក៏យើងបានទទួលការសង្គាេះ
ឲេយយើងទាំងអស់គា្នាទទួលជីវិតថ្មីរួមជាមួយពេះអង្គ ។

លោកបានបញ្ជក់ថា ក្នុងជីវិតរស់នៅរបស់យើងនាពេល 
សព្វថ្ងេនេះទោះបីយើងជួបការបៀតបៀន ការភ័យខា្លាចក្តីក៏ 
យើងនៅតេមានជំនឿ និងពឹងផ្អេកទាំងសេុងលើធម៌មេតា្តា 
ករុណារបស់ពេះជាមា្ចាស់ តេសូមឲេយយើងដូចពេះនាងមា៉ៅរី ដោយ 

The parish of St. Joseph in Phsar Toich, Phnom Penh 
observed the feast of the Assumption by carrying the 
statute of the Blessed Virgin Mary in procession around 
the church and then glorifying God in the Eucharist.  
The feast of the Assumption was presided over by Fr. 
Chatsirey Roeung, the parish priest of the pastoral sector 
in northern Phnom Penh. The celebration was attended 
by manyworshippers. 

In his homily, Fr. Chatsirey said: “Today we all gathered 
to commemorate the Blessed Virgin  Mary whom God 
received into heaven. Catholics worship Jesus as the 
only  aviour of mankind. Our parish acknowledges and 
venerate the Blessed Virgin Mary as the model of our 
own faith. From earliest times, Catholics have venerated 
the Blessed Virgin Mary as the Mother of Jesus, who 
was the Son of God.”

“The Church loves both her and the meaning of 
today’s solemnity: the Visitation of the Blessed Virgin 
Mary is the visit of Mary to Elizabeth as recorded in the 
Gospel of Luke. God receivedher into heaven because 
the Blessed Virgin Mary was the model of our faith. We 
venerate the Blessed Virgin Mary because God chose 
her,and she is unique among all people in this world.  
The Blessed Virgin Mary is close to God and she was 
pleased to God’s Willing. When the angel appeared at 
the Annunciation, the Blessed Virgin Mary was troubled 
at first. She went to see with Her own eyes and hear with 
her own ears the witness given by Elizabeth herself,” the 
priest continued.

It is also pointed out that the Feast of Mary’s assumption 
into heaven was commemorated to glorify the salvation 
of Jesus, namely He allowed His Mother to be with Him 
in Body and Spirit.  The Blessed Virgin Mary embodies 
the whole Church,  She received the glory from Him 
before all other disciples because She has the faith in the 
Word of God and Jesus even closely. 

លើកតម្កើងពេះជាមា្ចាស់ ដេលមានអំណាចលើអំណាចនានា 
ហើយពេះវិញ្ញាណពេះអង្គគង់ស្ថិតនៅជាមួយយើងគេប់ពេល
វេលាដោយមិនឲេយយើងភ័យខា្លាចអ្វីឡើយ។

សូមបញ្ជក់ថា បុណេយគោរពពេះជាមា្ខាស់លើកពេះនាងមា៉ៅរី 
ឡើងស្ថានបរមសុខ ពេះសហគមន៍បានលើកតម្កើងការសង្គាេះ  
របស់ពេះយេស៊ូ គឺពេះអង្គបានបេសឲេយមាតាទៅនៅជាមួយ 
ពេះអង្គ ទាំងរូបកាយ និងទាំងវិញ្ញាណ។

ពេះនាងមា៉ៅរី ជាតំណាងរបស់ពេះសហគមន៍ទាំងមូល 
ពេះនាងបានទទួលសិរីរុងរឿង ពីពេះគេីស្តមុនសវ័កឯទៀតៗ
ទាំងអស់ ពេះពេះនាងមានជំនឿលើពេះបន្ទូលរបស់ពេះជា
មា្ចាស់ហើយរួមជាមួយពេះយេស៊ូយា៉ៅងជិតស្និទ្ធជាងគេ ។

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector

Feast of the Assumption 
of Our Lady
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ពេះវិហារ ពេះ តេឯក តេងតេ យក ចិត្ត ទុកដាក់ ទៅលើ 
សកម្ម ភាព មេតា្តាករុណា ចំពោះ ចាស់ជរា អ្នក ជំងឺ និង ជនកេីកេ 
ដើមេបី ចេករំលេកសេចក្តី សេឡាញ់  ធម៌មេតា្តាករុណា និង លើក  
ទឹកចិត្ត ដោយ មិន បេកាន់ សសនា  នៅសេុកគិរីវង់ ខេត្តតាកេវ។

បើ តាម បេសសន៍  លោក ហ្វេរណាន់ដូ សបា៉ៅតា ជាបូជាចារេយ  
ទទួល ខុសតេូវ មណ្ឌល សកម្មភាព តាកេវ បាន ឲេយ ដឹងថា រាល់ 
ពេល ដេល ពួក យើង បាន ចុះទៅ សួរសុខទុក្ខពួកគាត់ ខ្ញុំ ឃើញ  
ថា ពួកគាត់ មាន អំណរសបេបាយ និង មាន ភាព ញញឹម ជានិច្ច ។ 
លោកបន្ត ថា អ្វី ដេល យើង បាន មើល ឃើញ ទាំង នេះ គឺ  ជាចលករ 
មួយ  ដេល ណេនាំ ឲេយ យើង  បេកាស ដំណឹងល្អ  អស់ពី កមា្លាំង កាយ  
ចិត្ត  ហើយ កិច្ចការ  ដេល យើង កំពុង តេ ចេករំលេកទាំងនេះ គឺ 
ចេញ ពី ពេះ វិហារ ពេះ តេឯក។

បូជាចារេយ ជាគង្វាលពេះសហគមន៍រូបនេះ បានបញ្ជក់ថា 
ការ សម្តេង ធម៌ មេតា្តាករុណាចំពោះបងប្អូនឯទៀតៗ ពិតជា 
មានសរសំខាន់ណាស ់នៅក្នុងពេះសហគមន៍កាតូលិក និង 
ជាពិសេសនៅគិរីវង់នេះ ពេះដេលយើង បានទទួល គឺជាការ 
ទទួលស្វាគមន៍ រាក់ទាក់  យា៉ៅងកក់ ក្តា   ពី បងប្អូន ទាំងនោះដេល   
ខុស ពី ប៉ុនា្មានឆ្នាំមុន   ពេះសហគមន៍តេូវបានគេរីសអើង បេកាន់  
សសនា   មិនសូវមាន អ្នក ចូលចិត្ត ។ លោកថានេះហើយ ជា 
គំរូ  នេ ផលផ្លេ  ដេល យើង ទទួលបានពីពេះយេស៊ូផ្ទាល់ ដេលជា  
ពេះ បរមគេូនេយើងបាន ណេ នាំឲេយពេះសហគមន៍ ពងេឹងជំនឿ  
ដល់ អ្នក ដេល ស្ម័គេចិត្ត ក្នុងសកម្មភាពមេតា្តាករុណានេះផងដេរ។

កេុមមេតា្តាករុណា នេពេះ សហគមន៍ គិរីវង់ ពេះ វិហារ ពេះ 
តេឯក  តេង តេ ចុះ សួរសុខទុក្ខ  និង ធ្វើជា ស្ពាន ជួយ ដល់ អ្នក 
ដេលពិបាក អស់ សងេឃឹម ។ កេុមនេះ មាន សកម្មភាព ជារៀង រាល់ 
សបា្តាហ៍ ហើយ ក្នុង មួយ ខេបាន ចុះសួរសុខទុក្ខ ជន ទាំងងនោះ 
ចំនួន ៧គេួសរ។                                            ដោយ ដាលីស

The Church of the Holy Trinty in Kirivong always 
pays attention to the needy by caring for the old, sick 
and poor people in order to show love, compassion and 
encouragement for them regardless of them belonging to 
the Buddhist faith. These activities took place at Takeo 
province’s Kirivong district. 

Fr. Fernando Zapata, the parish priest, said: “Every 
day we visit them and I see they are happy with smiles 
on their faces.  What we see is the driving force that 
leads us to bear witness of the Good News with all our 
hearts and the pastoral works we are doing come from 
the initiative of the Church of the Holy Trinity.”

The priest emphasised, “Charity in action for other 
people is of prime importance in the Catholic Church, 
especially the Church in Kirivong because what we 
receive is a cordial welcome from them. It is unlike in 
other years when Church members were looked upon 
with suspicion due to their faith. This is the example of 
the fruits we receive from Jesus Himself, who is also 
our great teacher who leads the Church and strengthens 
the faith for those willing to participate in charitable 
activities,” 

Members of this charity group of Kirivong always 
visit them and serve as consolers for those who have 
difficulties and feel hopeless. The members carry out 
such activities every week and once a month they visit 
about seven families.  

ព្រះវិហារព្រះត្រឯក(គិរីវង់) យកចិត្ត ទ៊កដាក់ លើ សកម្មភាព ម្រត្តាករ៊ណា

Church members 
comfort the sick 

and help the poor

ការចេករំលេកបទពិសោធតាមកេមុនីមួយៗរបស់យុវជន យុវនារី។ រូបថត បូ.ហ្វេរ៉េណាន់ដូរ

មណ្ឌលសកម្មភាពតក្រវ
Takeo's   Pastoral Sector
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector

ពេះវិហារ សន្តី មា៉ៅរី មា៉ៅដាឡាគីឡូម៉េតេលេខ១១ បានបេរព្ធ 
ពិធី បុណេយ ដើមេបី នឹករឭកដល់ ឧបការី នី នេពេះសហគមន ៍
កាតូលិក។ គេីស្តបរិស័ទទីនោះជឿថា ជា សន្តីដេលបាន ថេរកេសា 
និង ទូលអង្វរ ពេះជាមា្ចាស់ សមេប់ ពេះសហគមន៍នេះ។

កម្មវិធីនេះ តេូវបាន ធ្វើឡើង  នៅ ភូមិ ស្វាយបា៉ៅក ខ័ណ 
ឫសេសីកេវ រាជធានី ភ្នំពេញ  កាលពីថ្ងេទី១៦ កក្តដា ២០១៧ 
កេម អធិបតីភាពលោកអភិបាល អូលីវីយេ និងមានគេីស្ត 
បរិស័ទចូលរួម យា៉ៅងចេើនកុះករ ដេល មកពី ពេះ សហគមន៍  
នានា ក្នុង មណ្ឌល សកម្មភាព ភ្នំពេញ ខាងជើង ។ 

នៅក្នុង ធម្មទេសនា លោក អភិបាលថា ថ្ងេនេះ យើងគោរព 
សន្តីមា៉ៅរីមា៉ៅដាឡា គឺ ជាឱកាសមួយ ដើមេបី នឹកឃើញដល់ជីវិត  
សន្តី មា៉ៅរីមា៉ៅដាឡា នឹកឃើញ ដល់ទំនាក់ទំនងនាងជាមួយ ពេះ 
យេស៊ូ គឺ ជារបៀប មួយ ពិសេស  និងជិតស្និទ្ធជាមួយពេះយេស៊ូ 
ដេល ធ្វើឲេយ នាង ទៅជាសវ័កទីមួយ  ដេលធ្វើជាសកេសីបេកាស 
ថាពេះយេស៊ូ រស់ឡើងវិញ។ 

តាមរយៈសន្តី មា៉ៅរីមា៉ៅដាឡា លោកអូលីវីយេ  បាន ជំរុញគេីស្ត  
បរិស័ទ  គិត ដល់ជីវិត ពេះ សហ   គមន៍ សព្វថ្ងេ និង អំពីរបៀប  
បង្ហាញ អំពីជីវិត ដេល មាន វត្តមានពេះយេស៊ូ គង់នៅ ជា មួយ គឺ 
១) បំពក់ពេះយេស៊ូនៅពេល យើងទទួលអគ្គសញ្ញាជេមុជទឹក  
យើងបំពក់អាវសទទួលជីវិតថ្មី  ដោយជិត ស្និទ្ធជាមួយពេះ  
យេស៊ូ។ ២) ភា្ជប់ជាមួយ ពេះបន្ទូលដោយ អាន និងស្តាប់ 
ពេះបន្ទុលជារៀងរាល់ថ្ងេ។ ៣) អធិដា្ឋានដោយដឹងថាដួង 
ចិត្ត របស់ យើងជាវិហារតូចមួយ ដើមេបីទូលអង្វរពេះជាមា្ចាស់ 
សមេប់ គេួសរ និង សង្គម។ ៤) ថេរកេសាសេចក្តីសេឡាញ់ 
ជានិច្ច ដោយ បង្កើត ទំនាក់ទំនងល្អនៅក្នុង ភូមិ និង សេឡាញ់ 
បងប្អូនឯទៀតៗ។ ៥)លើកលេងទោស ជាតួនាទីគេីស្តបរិស័ទ  
តេូវតេ លើកលេងទោស ជានិច្ច  ដើមេបី ផ្តល់សក្ខីភាព ។ និង ៦) 
មានសេចក្តី កា្លាហាន ដើមេបី បង្ហាញពីជំនឿ ពេះ ថា ពេះហឫទ័យ  

សេឡាញ់ របស់ពេះយេស៊ូ  មានពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ  ជំរុញយើង 
ឲេយ ធ្វើជាសកេសីនិង ធ្វើជាគេីស្ត បរិស័ទ សកម្ម។       ដោយ ដាលីស 

St. Mary of Magdala Parish 
Commemorates her Patron Saint

ព្រះវិហារសន្តីមា៉ារីមា៉ាដាឡា 
ប្ររព្វពិធីរំឭកដល់ឧបការីជន 

លោកអភិបាល និងបូជាចារេយ បំពាក់កមេងផ្កេជូនពេះនាងម៉េរីម៉េដឡា។ រូបថត YOYO

The church of St. Mary of Magdala in Kilometer 11, 
celebrated the feast of St. Mary Magdalene the patron 
Saint of its church. Parishioners believe that this is a 
place, where the Saint takes care of and intercedes for 
the Church. 

The celebration was held in Svay Pak village, Phnom 
Penh’s Russey Keo district on the 16th of July 2017 with 
Bishop Olivier Schmittaeusler as the main celebrant of 
the Holy Eucharist. The event saw many Catholics from 
other parishes attending.

Taking this occasion, Bishop Olivier offered some 
encouraging words and said: “Today we venerate St. 
Mary of Magdala even though we cannot walk in 
procession due to the bad road condition, yet we know 
God dwells in us.” The bishop reminded all that the 
Saint is the model for the early Christians and the name 
contained in the Biblical passages because she followed 
in the footsteps of Jesus by her own faith. 

In his homily, the Bishop said: “Today we venerate 
St. Mary of Magdala. It is an opportunity to recollect 
the life of the saint and her relationship with Jesus. It 
is a special and intimate way with Jesus that made her 
become a disciple and who became a witness and proclaimed 
Jesus had resurrected.”

Bishop Olivier urged the Catholics gathered to think 
of the Church of today and the way of showing that ‘life’ 
has the presence of God, namely: “First we put a cloth 
on Jesus when we receive the sacrament of baptism as 
we are dressed in white clothes receiving renewed life 
that is intimate with Jesus. Second, we live together 
with the Word of God by reading and listening to the 
Word every day. Third, we pray by knowing that our 
hearts are a small temple petitioning God for the sake 
of family and society. Fourth, we always have express 
our love by establishing good relationships in the village 
among people. Fifth, we forgive them; it is a role of the 
Catholics. You have to forgive always in order to bear 
witness to the faith and lastly we are courageous to express 
our faith because of the  loving Will of Jesus has a holy 
temple encouraging us to be witnesses and even be 
active Catholics.
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កុមារតូចៗចំនួន ១៦នាក់ បានបញ្ចប់ឆ្នាំសិកេសា ២០១៦- 
២០១៧ នៅសលាមត្តេយេយសន្តមា៉ៅទីននេពេះសហគមន៍ 
តេងតេយឹង ខេត្តកំពង់ស្ពឺ មណ្ឌលសកម្មភាពពេះសីហនុ 
កាលពីថ្ងេទី២៧ កក្កដា  ២០១៧ កន្លងទៅនេះ។ ពិធីបាន 
បេរព្ធទៅកេមការដឹកនាំដោយលោក អ៊ុន សុន ជាបូជាចារេយ 
ទទួលខុសតេូវមណ្ឌលសកម្មភាពពេះសីហនុ និងមានការចូល 
រួមដោយមាតាបិតា និងអាណាពេយាបាលសិសេសជាចេើននាក់។

នៅក្នុងពិធីនោះលោកបូជាចារេយ អ៊ុន សុន បានណេនាំ 
ដល់អ្នកដេលចូលរួមជាពិសេសមាតាបិតា និងអាណាពេយាបាល 
សិសេសឲេយស្គាល់ពីទិសដៅរបស់ពេះសហគមន៍ និងគោលបំណង 
ដេលនាំឲេយមានការកកើតសលាមត្តេយេយនេះឡើងគឺ ៖ជួយ 
ពងេឹងស្មារតីកុមារមុនចូលទៅរៀននៅសលារដ្ឋ កុំឲេយមាន 
ភាពភ័យខា្លាច។ ជួយសមេលដល់ពេលវេលាឪពុកមា្តាយដេល 
ជាប់រវល់បេកបកិច្ចការចញ្ចឹមជីវិត។ ចូលរួមសហការ និងជួយ 
ជំរុញឲេយមាតាបិតា និងអាណាពេយាបាលយកចិត្តទុកដាក់ក្នុង
ការអប់រំកូន។ ហើយជាពិសេសគឺដើមេបីបង្ហាញធម៌មេតា្តាករុណា
របស់ពេះជាមា្ចាស់ដល់អស់បងប្អូនទាំងអស់។

តាម លោក  លេង ហុង ជាគណកម្មការពេះសហគមន៍ 
កាតូលិកតេងតេយឹង  បានបង្ហាញថាក្នុងចំណមកុមារទាំង 
១៦នាក់នោះ មាន១០ នាក់បានទទួលលិខិតបញ្ជក់ការសិកេសា
នៅសលាមត្តេយេយ សន្តមា៉ៅទីន ពេះគេប់អាយុតេូវចូលរៀន 
នៅសលាបឋមសិកេសា។ លោកបញ្ជក់ទៀតថា ទោះបីពួក 
គេចេញ ពីសលាមត្តេយេយទៅរៀននៅសលាបឋមសិកេសាក៏
ដោយ ក៏ពេះសហគមន៍នៅតេបន្តបេសកកម្មគាំទេដល់កុមារ 
ទាំងនោះដដេល។  លើសពីនេះទៅទៀត ពេះសហគមន៍ក៏មាន 
ផ្តល់នូវសមា្ភារសិកេសា និងឯកសណា្ឋានដល់សិសេសដេលបាន 
បញ្ចប់ការសិកេសានៅសលាមត្តេយេយ និងតេូវចូលរៀនកំរិតបឋម 
សិកេសាផងដេរ។

Sixteen children of St.Martin’s pre-school completed 
their studies for the 2016-17 academic year. The closing 
ceremony was held on the 27th of July 2017 at the pastoral 
sector in Kampong Speu province’s Treng Trayeng. It 
was graced by the presence of Fr. Un Son, the parish 
priest with many students and their parents/guardians 
attending. 

In his speech, Fr. Un Son instructed those who 
assembled to identify the goal of the Church and the pur-
pose that inspired the establishment of the pre-school. 
He clarified this, saying that it helps strengthen 
the intellectual spirit of children before entering state 
schools so that they will not feel intimidated. It helps 
ease the burden on their parents who are very busy earning 
a living. It also involves co-operating and encouraging 
the parents/guardians to focus on children’s studies as it 
shows the compassion of God for all people. 

Mr. Leng Hong, a member of the parish pastoral 
committee said that of the 16 children, 10 were presented 
with completion certificates because they reached the 
mandatory age to enter state schools.  He emphasised 
that even if they left the pre-school in order to enter a 
primary school, the parish continues its mission to support 
them. The parish even provides uniform to the students, 
who completed pre-school studies and prepare to go to 
primary school.

The pre-school of St. Martin receives students 
between the ages of 4 and 6 into class for the 2017-18 
academic year. The pastoral sector in Preah Sihanouk 
pays much attention in educational programmes for a 
total of 80 children. The whole pastoral sector has four 
pre-schools in selected places, which includes the pre-
schools of St.Mary in  Koh Khchong, St. Dominic in 
Boeung Taprom, St. Theresa in Srae Ambil and St. Martin 
in Treng Trayeng. 

បិទឆ្នាំសិក្សាសាលាមត្តេយ្យនៅពេះសហគមន៍តេងតេយឹង

Academic year break for 
Pre-schools

លោកបូជាចារេយ និងកូនសិសេសមត្តេយេយ ទទួលសញ្ញេបតេក្នងុថ្ងេបិទឆ្នេសិំកេសា។ រូបថត សហការី

មណ្ឌលសកម្មភាពខ្រត្តព្រះសីហន៊
Sihanouk Ville's   Pastoral Sector

សលាមត្តេយេយសន្តមា៉ៅទីន នឹងទទួលកុមារដេលមានអាយុ 
ចនោ្លាះពី៤ទៅ៦ឆ្នាំ ឲេយចូលរៀននៅថា្នាក់មត្តេយេយសិកេសានាឆ្នាំ 
សិកេសា២០១៧-២០១៨ នាខេកញ្ញាខាង មុខនេះបន្តទៀត។

នៅក្នុងមណ្ឌលសកម្មភាពពេះសីហនុ បានយកចិត្តទុក 
ដាក់បំផុតក្នុងកិច្ចការអប់រំដល់កុមារតូចៗ ដេលមានចំនួនសរុប 
៨០នាក់។ ក្នុងមណ្ឌលសកម្មភាពទាំងមូល មានសលា 
មត្តេយេយចំនួន ៤កន្លេង គឺសន្តីមា៉ៅរី(កោះខេយង) សន្តីដូមីនិកកូ 
(បឹងតាពេហ្ម) សន្តីតេរេស(សេអំបិល) និងសន្តមា៉ៅទីន 
(តេងតេយឹង)។
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញថ្មី
Phnom Penh  Thmey's   Pastoral Sector

 ពេះ វិហារ សន្ត សិលា និង សន្ត ប៉ូល នេ មណ្ឌល សកម្មភាព 
ភ្នំពេញ ថ្មី បាន រួម សហការ ជា មួយ   សហគមន៍  ដេលជាអង្គការ  
កេ រដា្ឋាភិបាល មាន អង្គការ  SOS Cambodian and Kids បាន 
រៀបចំការកម្មវិធីសបេបុរសធម៌ដោយមានទទួល ពិនិតេយ និង  
ពេយាបាល ជំងឺ ជូន បេជាពលរដ្ឋដោយឥតគិតថ្លេ ចំនួនជាងមួយ 
ពន់នាក់ ។ កម្មវិធីនេះ ធ្វើឡើង ចំនួន ពីរថ្ងេ  គឺ ពី ថ្ងេ ទី ១២ ដល់  
ថ្ងេទី ១៣ សីហា ២០១៦ នៅ ពេះវិហារសន្តសិលា និងសន្ត 
ប៉ូល នេមណ្ឌល សកម្មភាពពេះសហគមន៍កាតូលិកភ្នំពេញថ្មី។ 

តាមបេសសន៍ របស់ លោក សួន  ហងេសលី  ជា តំណាង 
ពេញសិទ្ធិ    នេ  លោក អភិបាល  ភូមិ ភាគ ភ្នំពេញ  និង ជា បូជាចារេយ 
ទទួលខុសតេូវ មណ្ឌល សកម្មភាព ភ្នំពេញថ្មី បាន ឲេយ ដឹងថា៖ 
" ខ្ញុំ ពេញ ចិត្ត និង សបេបាយចិត្ត   ពេះ ថា កម្មវិធីនេះ បាន ជួយដល់  
បងប្អូនជាចេើនដេល កំពុង តេ មាន បញ្ហា ខាង សុខភាព និងគា្មាន  
ថវិការ គេប់គេប់គេន់ក្នុង ការពេយាបាល" ។  លោក បញ្ជក់ទៀត  
ថាសមេប់ យើង ដេល ជាគេីស្ត បរិស័ទ និង ជាពេះ សហគមន៍ 
កាតូលិកអ្វី ដេល សំខាន់  គឺ ការ បេកាស ដំណឹងល្អ តាមរយៈការ  
សម្តេង ធម៌ មេតា្តាករុណា។ កម្មវិធីក៏ ជាឱកាសមួយ ដើមេបី ឲេយ 
បងប្អូន  បេជាពលរដ្ឋ នៅជុំវិញនេះ បាន ចូល រួម និង ស្គាល់ ពេះ- 
សហគមន៍ផងដេរ។ 

រីឯលោក វេជ្ជបណ្ឌិត ឡោ គឹមសុង (Dr. LOR Kim Song) 
បេធានកេុម គេូពេទេយ ស្មគេចិត្តបាន មាន បេសសន៍ ថា ៖ "ក្នុង 
រយៈ ពេល ជិត ដប់ឆ្នាំ ដេល  SOS Cambodian and Kids បាន 
បំពេញ បេសក កម្ម  ជួយ ពិនិតេយ  និង ពេយាបាល ជំងឺដោយឥតគិត 
ថ្លេ ខ្ញុំ ឃើញ ថា នៅទីនេះជាលើក  ទីមួយជាកន្លេង ដេល ល្អជាងគេ 
ពេះ ថា ពេះសហគមន៍  ដេល ខ្ញុំ បាន ស្គាល់តាមរយៈ  លោក 
បូជាចារេយ  លី  បាន ខិតខំ អស់ពីសមត្ថភាព ក្នុង ការ ទទួល ស្វាគមន៍   
អ្នក ជំងឺហើយ មានទីធា្លាធំទូលាយ មានដំបូល  និង កអី គេប់ 

The parish of Sts. Peter and Paul in the Phnom Penh 
Themi pastoral sector has co-operated with non-
governmental organizations including SOS Cambodia 
and Kids to hold a charity event  by conducting checkups 
and treating illnesses for more than a thousands people 
free of charge.  The event took place from 12th to 13rd 
of August 2017 in Phnom Penh Thmei.

Fr. Soun Hangly, the Vicar General of the Apostolic 
Vicariate of Phnom Penh and the parish priest of the 
pastoral sector said: “I was content and happy because  
the event  has helped many people who were having 
health problems. They have not enough money  to be 
treated for their illness. For us Catholics and the Church, 
what is important is spreading the Good News of God by 
means of the expression of mercy. The programme is a 
chance for local residents around here to participate  in 
it and also to know the Church.” 

Dr. LOR Kim Song, the head of the team of volunteers 
said that over nearly ten years the  organization  of SOS 
Cambodia and Kids has fulfilled its mission to conduct 
free-of-charge medical checkups and treatments for people. 
“I see that here  is the  first and best place because the  
Church which I know has done its best to welcome the 
sick and there is a wide facility  with a roof and sufficient 
chairs that enable them to  wait for their turn comfortably 
and not be afraid of the hot weather and rainfall. Before 
we used to carry out activities at different places, which 
were not conducive like working under trees etc., but 
here the arrangement by the parish is ideal.” 

គេន់ ដេល អាច ឲេយ   អ្នក ជំងឺ  រង់ ចាំ មានភាព ងយ សេួល មិនខា្លាច 
ក្តាមិនខា្លាចភ្លៀង។" លោក បន្ត ថា កាល ពី មុន  កេុម យើង ធា្លាប់ 
បាន ទៅធ្វើ សកម្ម ភាព នៅ កន្លេង ផេសេងៗ  គឺមិនដេល បានកន្លេង  
ល្អ ដូច នៅ ក្នុង ពេះ សហគមន៍   នេះ ឡើយ  ពេះ ពេល  ខ្លះតេូវ ធ្វើ 
ការនៅកេម ដើឈើក៏មាន។                             ដោយ ដាលីស

ការ សម្ត្រង ធម៌ម្រត្តា 
ករ៊ណាជាកូនសោរដើម្របី  ប្រកាស 

ដំណឹងល្អ 

Compassion , Key to proclaiming 
Good Newsកេមុគេពូេទេយពេយាបាលជំងឺជូនបេជាពលរដ្ឋកម្ពជុា។ រូបថត YOYO

កេមុគេពូេទេយចេកថ្នេពំេទេយជូនបេជាពលរដ្ឋកម្ពជុា។ រូបថត YOYO
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ទស្សនកិច្ចផ្លូវការរបស់លោកអភិបាលអូលីវីយេ 
ក្នុងមណ្ឌលសកម្មភាពតាកេវ

លោក អូលីវីយេ ជ្មីតអីុសេ្ល៊រ ជាអភិបាលពេះសហគមន៍

កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ តេងយកពេលវេលាដើមេបីសួរទុក្ខ 

តាមមណ្ឌលសកម្មភាពពេះសហគមន៍ ក្នុងភូមិភាគដេលលោក 

គេប់គេង និងណេនំា។ ការសួរសុខទុក្ខ មានទាំងផ្លូវការ និង 

កេផ្លូវការ នេះដោយមិនរាប់បញ្ចូលការអញ្ជើញចូលរួមរបស់

លោកក្នុងពិធីបុណេយផេសេងៗនោះឡើយ។ ជាក់ស្តេងកាលពី 

ថ្ងេទី៨ ដល់ទី១២ ខេកក្កដា ឆ្នាំ២០១៧ លោកបាន អញ្ជើញ 

ទៅសួរសុខទុក្ខនៅតាមពេះសហគមន៍កាតូលិកនានា ក្នុង 

មណ្ឌលសកម្មភាព ខេត្តតាកេវ។ 

ក្នុងដំណើរនេះ គឺដើមេបីសួរសុខទុក្ខកន្លេងនីមយួៗធ្វើដណំើរ 

រួមជាមួយលោកបូជាចារេយ ជាឱកាសលើកទឹកចិត្តបងប្អូនថ្មីៗ 

ពេះសហគមន៍ថ្មីៗ ដេលពេះសហគមន៍កាតូលិកក្នុងតំបន់ខេត្ត

តាកេវ គឺចេញពីបេភពមួយ គឺពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិ 

ចំការទៀង។

នៅពេះសហគមន៍គីរីវង់ លោក បាន ធ្វើ អគ្គសញ្ញា លាប ថា្ងាស 

ដល់បេក្ខជនចំនួន២០នាក់។ លោក អភិបាល មាន បេសសន៍ 

រំឭកដល់បងប្អូនគេីស្តបរិស័ទ ឲេយថេរកេសាជីវិតក្នុងផ្លូវវិញ្ញាណ 

ដោយរស់នៅជាប់ជាមួយពេះយេសូ៊តាមរយៈការអធិដា្ឋាន។ យក 

ពេលអធិដា្ឋានដើមេបីឲេយពេះវិញ្ញាណធ្វើការក្នងុយើង។ ពេះយ េសូ៊  

រ ងចាំយើងជានិច្ច។  សូមបើកដួងចិត្តធ្វើជាពេះ ដំណាក់ របស់ 

ពេះ អង្គ។ លោកអភិបាល ក៏បានរំឭកដេរ គឺ តេូវ  អនុត្តន៍ដោយ

យកចិត្តទុកដាក់នឹងអ្នកតូចតាច។ កេយ  មក លោក ជួប សំណេះ 

សំណាល ជាមួយ គណកម្ម ការ   ពេះសហគមន៍ ដើមេបី ស្តាប់ 

យោបល់ និងផ្តល់ យោបល់ទៅគេផងដេរ។

នៅថ្ងេទីបេំ ជាថ្ងេបញ្ចប់ដំណើរទសេសនកិច្ចនេះ លោក 

អភិបាលបានទៅតាមផ្ទះរបស់បងប្អូនគេីស្តបរិស័ទនេពេះ- 

សហគមន៍សន្តប៉ូល ក្នុងសេុកតេំកក់ដេរ។ ពេះសហគមន៍ 

នេះថ្មីដេរទើបបានកើតឡើងបួនបេំឆ្នាំចុងកេយនេះ។ មាន 

គេីស្តបរិស័ទបេមាណជាង ១០នាក់ និងមានបងប្អូនជាចេើន 

កំពុងស្វេងរកជំនឿផងដេរ។ គេីស្តសបេបាយរីករាយទទួល 

ស្វាគមន៍តាមផ្ទះរបស់គេអធិដា្ឋានរួមគា្នា ទទួលទឹកពេះពរក្នុង 

ផ្ទះនីមួយៗ។

បនា្ទាប់មកបងប្អូនទាំងអស់ រួមជាមួយលោកបូជាចារេយ 

លោកអភិបាល ចូលរួមអភិបូជាចារេយនៅពេះវិហារសន្តប៉ូល 

ដើមេបីបិទដំណើរទសេសនកិច្ចរបស់លោកអភិបាល។ ក្នុងពិធីអរ

ពេះគុណនេះក៏មានបងប្អូនចំនួន៩នាក់ ទទួលអគ្គសញ្ញាលាប 

ថា្ងាសផងដេរ។ 

លោកអភិបាលអូលីវីយេ បានមានបេសសន៍រំឭកបងប្អូន

ក្នុងធម្មទេសនាថា៖ ថ្ងេនេះយើងទទួលកមា្លាំងពិសេសពីពេះ

ជាមា្ចាស់ថេមទៀត។ ពេះវិញញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធជាកមា្លាំងសេចក្តី

សេឡាញ់ ជាសេចក្តីសងេឃឹម អំំំំណរសបេបាយរបស់ពេះជាមា្ចាស់ 

ជាដង្ហើមផ្ទាល់របស់ពេះយេស៊ូ ដេលចូលពេញខ្លួនរបស់យើង 

ដើមេបីឲេយយើងមានជីវិតថ្មី។ យើងមើលពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធមិន 

តេយើងមើលឃើញឥទ្ធិពលរបស់ពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ ក្នុង 

ជិវិតយើង ជួយយើងឲេយចមេើនឡើង នាំឲេយចេះបើកភ្នេកមើល 

សេចក្តីតេូវបងប្អូនឯទៀតៗ។ ឲេយចេះសេលាញ់ថេមទៀត ឲេយ 

ចេះយកចិត្តទុកដាក់ចំពោះបងប្អូនឯទៀតៗ ឲេយយើងចេះ 

សមេុះសមេួល។

ក្នុងឱកាសនោះលោកអភិបាល ក៏អធិដា្ឋានសមេប់លោក

បូជាចារេយទទួលទាំងអស់នៅតាកេវ ដើមេបីបន្តបេសកកម្មបាន 

ល្អ បន្តបមេើ បន្តអប់រំគេីស្តបរិស័ទ លើកទឹកចិត្តគេីស្តបរិស័ទ 

មណ្ឌលសកម្មភាពតក្រវ
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Bishop Olivier's Pastoral Visitation

ដើមេបីឲេយគេីស្តបរិស័ទមា្នាក់ៗ ធ្វើជាគេីស្តដូចពេះបន្ទូលដេល 

យើងទាំងអស់បានស្តាប់។ ពេះយេស៊ូបានជេើសរីសយើងឲេយ 

ទៅបេកាសអំពីពេះរាជរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ ថេរកេសាគេួសរ 

ពេះយេស៊ូ ដោយមានពេះវិញ្ញាណជួយបំភ្លឺឲេយយើងកាន់តេជិត

ស្និទ្ធថេមទៀតជាមួយពេះអង្គ។ 

likened to the city of Jerusalem, where Catholics 
proclaim the Gospel to other people by works of charity. 

Bishop Olivier held his first visitation in the parish in 
Bati in the year 2015 and then Prey Prosh. On the second 
day he visited the parish in Kirivong when the parish 
held a Confirmation rite for 20 candidates, which was 
celebrated by the Bishop. 

 Bishop Olivier reminded the parishioners to live 
a spiritual life, living a life united to Jesus by prayer. 
“Please make time to pray in order for the Holy Spirit 
work in us. Jesus always waits for us. Please open our 
heart to Him to serve as His House.”

The Bishop also reminded them by saying: “You 
have to practise paying attention to people of the lowest 
social class.” Later on he met to talk with members of 
the parish pastoral committee in order to listen to their 
opinions and give instruction to them as well. 

The fifth day was the last day of the visit. Bishop 
Olivier visited Catholics door to door in the parish of 
St. Paul in Tramkak district.  This parish was established 
four years ago, there are more than ten Catholics and 
many others are receiving instructionn in the faith.  The 
faithful were happy to welcome the Bishop to their 
houses. They prayed together and the Bishop blessed 
them with Holy Water in each home. 

All brothers and sisters together with priests attended 
Mass which concluded the visitation where Bishop 
Olivier was the main celebrant.  Nine candidates also 
received the sacrament of confirmation at the Mass.

In his homily, Bishop Olivier said: “Today we have 
received a special strength from God. The Holy Spirit 
is the strength, love, hope, and joy of God. It is the very 
breath of Jesus that permeates our body in order for us 
to have renewed life.”

“When we look at the Holy Spirit, we see not only 
the influence of the Spirit in our lives, but also He helps 
us progress and leads us to openoureyes to see the 
needs of other people. This enables us to love further, 
care for others and it allows us to make reconciliation,” 
the Bishop continued. 

Taking the opportunity, the Bishop prayed for all 
the priests in the province so that they might continue 
in their pastoral missions, to serve, educate and encourage 
Catholics. “It is hoped that each of them will act as 
Christ like the readings to which we all have heard.”

“Jesus chose us to make the Kingdom of God 
known to take care of the family of Jesus with the 
Spirit enlightening us in order for us to be even closer 
to Him.”

Bishop Olivier Schmittaeusler of the Apostolic 
Vicariate of Phnom Penh made his pastoral visit to the 
pastoral sector in Takeo province, which is under his 
leadership. The pastoral visit was intended to provide 
parishioners with mental and spiritual strength. Bishop 
Olivier conducted the pastoral journey from 8 to 12 
July 2017, making his way to visit each parish in the 
sector. 

His visit to each place was accompanied by the parish 
priest.  The visit was a chance to encouragee newly-
baptised brothers and sisters; and also to support thenew 
parish located in Chamka Tieng village.  The village was 
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សិកា្ខាកាមចំនួន១៣នាក់ បានបញ្ចាប់ការសិកេសារបស់ខ្លួន
រយៈពេល៣ឆ្នាំ ពីអង្គការមិនមេនកាតូលិកមួយកន្លេង ដេល 
មានអាស័យដា្ឋានផ្ទះលេខ៣៨A ផ្លូវ៥៩៨ សង្កាត់បឹងកក់២  
ខណ្ឌទួលគោគ រាធានីភ្នំពេញ។ កេយពីបញ្ចប់ការសិកេសា 
អង្គការគេួសរយើង បានចេកសញ្ញាបត េដល់ សិកា្ខា កាម ទាំង 
១៣នាក់ ក្នងុនោះមានគេសូលាមត្តេយេយពេះសហគមន៍ កាតូ លិក 
ចំនួន៦នាក់ កាលពីថ្ងេទី២៣ ខេសីហា ឆ្នាំ២០១៧។

បើតាមបេសសន៍របស់លោក រឿង ឆ័តេសិរី ជាបូជាចារេយ 
កាតូលិក ដេលបានចូលរួមកម្មវិធីចេកសញ្ញាបតេនេះបាន ឲេយ 
ដឹងថា៖ ការចូលរួមបណ្តុះបណា្តាល និងលើកកម្ពស់ ការអប់រំ 
ដល់កូនខ្មេរ ជាពិសេសកុមារកេកីេនៅតាមទីជនបទ គឺជាគោល
ដៅមួយដ៏សំខាន់ក្នុងគោលដៅជាចេើនទៀត ដេលពេះ សហ - 
គមន៍កាតូលិកយើង បានយកចិត្តទុកដាក់ជាខា្លាងំ។ ហេតុដូច្នេះ  
ហើយ បានជាពេះសហគមន៍កាតូលិកមួយចំនួន បានបញ្ចូន
គេូសលាមត្តេយេយមកទទួលការអប់រំបណ្តះុបណា្តាល ពីអង្គ ការ 
នេះ ក្នងុគោលបំណងហ្វកឹហ្វនឺ សមេប់អ្នកដេលចង់ធ្វើជា    
អ្នកគេូសលាមតេ្តយេយឲេយតេូវតាមស្តង់ដា និងទទួលស្គាល់ ពី 
កេសួងអប់រំ យុវជន និងកីឡា ហើយកេមុគេសូលាមត្តេយេយទំាង 
នោះមកពី ៣ភូមិភាគរបស់ពេះសហគមន៍ក ្នងុ បេទេស កម្ពជុា ។

ក្នុងថ្ងេចេកសញ្ញាបតេនោះដេរ លោកសេី ម៉ៅ ណាវី 
នាយកដា្ឋាន ការិយាល័យបណ្តះុបណា្តាល ពីកេសួងអប់រំ យុវ ជន 
និងកីឡា ដេលជួយបងេៀន និងអប់រំសិកា្ខាកាមរហូត មក បាន
មានបេសសន៍ផ្តាផំ្ញើដល់សិកា្ខាកាមដេលបានបញ្ចប់វគ្គបណ្តះុ- 
បណា្តាលក្នុងថ្ងេនោះថា "តេូវយកចិត្តទុកដាក់រកេសាវបេបធម៌ខ្មេរ 
ដោយតេវូបង្ហាញអំពីរបំាផេសេងៗ ដល់កូនក្មេង ដូចយើង មាន 
របំាជូន ពរថ្ងេនេះ ហើយអ្នកគេទំូាងអស់តេវូធ្វើជាគំរូអំពីការរស់ 
នៅ និងតេវូមានមានអនាម័យជាបេចំា។ លោកសេបីាន បញ្ជក់ 
ថា៖ អំពីរឿងឯកទេសតេូវ ចេះរំលឹកមេរៀន ចេះ បេើ បេស់ 

សំណួរ ឲេយក្មេងចាប់អារម្មណ៍ និងចង់រៀនសូតេ។ ចេះជេើស 
រីស សមា្ភារៈនៅពេលបងេៀន បង្កើតសោភ័ណ្ឌភាពក្នុង បន្ទប់  
រៀន ឬក្នុងសលា និងជាចុងកេយបំផុតគឺ ការចូលវគ្គបណ្តុះ 
បណា្តាលនេះតេវូចេញពីការប្តេជា្ញាចិត្តដោយខ្លនួឯង ដោយមាន
ចិត្តចង់ជួយកូនក្មេងឲេយមានការរីកចមេើន។ 

ដោយ ឆាក លាំង

Thirteen people spent three years as trainees before 
completing a vocational course at Our Family organization. 
The organization is not under the Catholic Church and 
it is located at # 38a, St. 598, Boeung Kak II district, 
Khan Toul Kork in Phnom Penh. Having completed 
the course, the organization presented the trainees with 
completion certificates, of whom 6 teachers came from 
the Catholic Church-run pre-schools. The graduation 
ceremony was held on the 23rd of August 2017. 

Fr. Chatsirey Roeung, the priest presenting the 
certificates to the trainees said: “Participating in the 
training course and promoting education for Khmer 
children are important for impoverished children in 
the countryside. It is one of the main goals, to which 
our Church pays great attention. That is why some our 
parishes sent the pre-school teachers to receive training 
from the organization This is done with the intention of 
educating and training those who wish to be teachers 
have  standards recognized formally by   the Ministry of 
Education, Youth and Sports.  These teachers came from 
the three dioceses of the Catholic Church in Cambodia.”

On the graduation day, Mrs. Mao Navy, from the 
Ministry’s office of training and development in helping 
teach the trainees, instructed all the trainees by saying: 
“You have to focus your mind on the preservation of 
Khmer culture by demonstrating dances to children as 
we have seen today. All the teachers must set a life example 
for them to follow and there must be good personal hygiene 
on a day to day basis.”

Mao Navy emphasised on the expertise in reviewing 
lessons, using questions in order for children to take 
interest and feel they are learning. You have to choose 
teaching materials; create good ambience in classrooms 
or in schools and lastly participation in the training 
courses. It is out of your own heart and determination 
you have to be ready to help children progress.

 អង្គការគ្រួសារយើង បិទវគ្គបណ្តុះបណ្ត្រលគ្រូសាលាមត្រ្តយ្រយ

Krou Sa  Yeurng (Our Family) 
organization closes Pre-school 

Training courses

សកម្មភាពរួម-Vicariate

គេមូត្តេយេយទទួលសញ្ញេបតេពីអង្គការគេសួារយើង។ រូបថត សហការី
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector

កុមារ  ១០២នាក់  ដេលមាន អាយុបេំបួនឆ្នាំ ដល់ ដប់បេំ 
ឆ្នាំ មក ពី តំបន់ អរិយ៍កេសតេ តាស្គ ក្តីកណា្តាល និង ពោធិ៍ធំ បាន 
ចូល រួម ក្នុង កម្មវិធី បោះ ជំរំកុមារ  នៅ ពេះ វិហារសន្ត សិលា ពោធិ៍ធ ំ
សេុក លា្វាឯម ខេត្តកណា្តាល ដើមេបី ឈ្វេងយល់ អំពី" មិត្តភាព"។

កម្មវិធី នេះ បានធ្វើឡើង រយៈពេល បេំ ថ្ងេ គឺ ចាប់ពី ថ្ងេ ទី 
២៣ ដល់ ថ្ងេទី២៧ ខេសីហា ឆ្នាំ២០១៧ កេម ការដឹកនាំដោយ 
លោក បូជាចារេយ ទទួល បន្ទុក  ពេះសហគមន៍ ក្នុង តំបន់ទាំងនោះ  
អា្រដីយា៉ៅន បេនីតេស ហ្គូស្តាវ៉ូ។

តាមបេសសន៍ ណេនាំរបស់  លោក បូជាចារេយ  ចំពោះ កុមារ 
ទាងំ អស ់នៅ ក្នងុ ថ្ងេទពីរីនេ កម្មវធិ ី នេះ ថាថ្ងេនេះ យើងបានរៀន  
អំពី សេចក្តី សេឡាញ់ សមគ្គីភាព និងសេចក្តី ជាចេើន ទៀត 
ដើមេបី  ថេរកេសាមិត្តភាព  និង សូមអរពេះគុណពេះជាមា្ចាស់ដេល 
កូនបាន ទទួល ការយល់ដឹងទាំងនេះ ពេះ ពេលខ្លះ យើងមាន  
ការ បះទង្គិចគា្នា មានការស្អប់គា្នា។ លោក ថាមាន មិត្ត ភាព  គឺ 
មាន ន័យ ថា តេូវ ចេះ សេឡាញ់ លើកលេងទោសថេរកេសានៅ 
ជាមួយ មិនបេកាន់វណ្ណៈ ឋានៈ ពូជសសន៍ និង ជួយគា្នាទៅ 
វិញទៅមកទាំងនេះ  ដេល  ជា មិត្ត ភាព ល្អដូចពេះយេស៊ូដេលជា 
មិត្ត  ល្អ និង ជាគំរូ របស់ យើង ។  

យុវជន  ម៉ៅវាសនា ជាអ្នក រៀបចំកម្មវិធីនេះ បាន និយាយ 
ថាបេធានបទនេះ បាន ចាក់ដោត ក្នុង បេះ ដូង ពេះ យុវជន និង  
កុមារនៅតាម តំបន់ ទាំង នេះ ភាគចេើន មាន ការ រីស អើងពូជ 
សសន៍គា្នា។ ហេតុនេះ ទោះ គណៈកម្មការ របស់ យើង បាន 
ជេើស រីស  បេធានបទ មិត្ត ភាព   នេះ ឡើង ដើមេបី ជួយបណ្តុះគំនិត  
របស់កុមារឲេយ ចេះ ចងកេង និង ថេរកេសា  មិត្តភាព   ។ វាសនាបន្ត 
ថាបេធានបទនេះ  នឹង ជួយឲេយ កុមារ មាន ចិត្តទូលាយ លះ បង់  
ចិត្ត អាតា្មា និយម របស់ ខ្លួន  ពេះ  មិត្តភាព ធ្វើ ឲេយ យើង មិនរីសអើង 
ហើយ មកសេឡាញ់គា្នាវិញ ។

បោះជំរំជួយឲ្រយ កុមារ  ឈ្វ្រងយល់អំពី មិត្តភាព ដើម្របី ប្រកាស ដំណឹងល្អ 

Camp for Children 
’s Friendship

នេះ ជាលើកទី បួនហើយ  ដេលពេះសហគមន៍ នេះ បាន 
រៀបចំកម្មវិធី បោះជំរំ របៀបនេះ ហើយ កុមារក្នុងតំបន់នេះ។ 

        ដោយ ដាលីស

The local Church held a camp for one hun-
dred and two children aged from 9 to 15 with the 
theme “Friendship”. The camp brought together 
the children from the Areyksat, Kdey Kandal and 
Po Thom Churches to join the camp at the parish 
of Sts. Peter Porthom, Kandal. 

The camp took place for 5 days starting from 
the 23rd to 27th of August 2017. It was facilitated 
by Fr. Gustavo Adrian Benitez, the parish priest.

The priest gave instructions to all the children 
on the second day, saying: “Today we learned 
about love, solidarity and many other things in order 
to maintain good friendships. We thank God for 
the children’s understanding about these, because 
sometimes we have some misunderstanding or hatred 
towards one another.” “Friendship means having 
to love, forgive, care for each other and stay together, 
help one another regardless of one’s class, status, 
and race. This good friendship is best portrayed by 
Jesus, who is our best friend and model,” Fr. Gustavo 
continued.

Youth Mao Veasna, an organizer of the 
programme said that the topic of the camp hit right 
home in their hearts because most of the youth 
and children in this area face racial discrimination. 
That’s why members of the parish pastoral 
committee chose the topic of friendship to help 
inculcate in them some ideas about friendships in 
order to help the children keep in mind and maintain 
friendships. The organizer continued by saying 
“The topic on friendships would help the children 
open their hearts wide and abandon their own 
selfishness because friendships enable us to be free 
of discrimination and have love for one another.”

This was the fourth time that the Church had 
organized such a camp for the children in Areyksat, 
Kdey Kandal and Po Thom.

លោកបូ.ហ្គសូា្តេវូ៉ កំពុងអប់រំកុមរពេលបោះជំរំ។ រូបថត ដលីស
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កាលពីថ្ងេទី១៩ ខេសីហាឆ្នាំ២០១៧ កន្លងទៅពេះសហ- 
គមន៍កាតូលិក សន្តីមា៉ៅរីញញឹម ចំការទៀង ស្ថិតនៅភូមិចំការ 
ទៀង ខេត្តកេវ បានបេរព្ធពិធីបុណេយពេះជាមា្ចាស់លើកពេះនាង
មា៉ៅរី ឡើងស្ថានបរមសុខ។ 

កម្មវិធីនេះ ធ្វើឡើងកេមអធិបតីភាព លោក អភិ បាល 
អូលីវីយេ ជាអភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិ ភាគ ភ្នពំេ ញ 
លោកបូជាចារេយ តំណាងគេីស្ត បរិស័ទ ក្នុងមណ្ឌល សកម្ម ភាព 
ពេះ សហគមន៍កាតូលិក  តាកេវ បេមាណ ជិត ៣០០នាក់។

ក្នុងខណៈនោះលោកអភិបាលអូលីវីយេមានបេសសន៍
ថា ថ្ងេនេះយើងនឹកឃើញពេះនាង ជាមាតារបស់ពេះយេសូ៊ 
ដេលជាអ្នកបមេើដ៏សោ្មាះតេង់របស់ពេះជាមា្ចាស់។ លោកថា 
ពេះនាងបានឆ្លើយតបនូវតមេូវការរបស់អ្នកឯទៀតៗ ដោយ 
សេចក្តីសេឡាញ់ ពេះនាងក៏ឆ្លើយតបទៅនឹងពេះជាមា្ចាស់គេប់
ពេលវេលា។

លោកអូលីវីយេបានបន្ថេមទៀតថា មិនតេឹមតេបុ៉ណ្ណោះ 
ពេះនាងបានផ្តល់កមា្លាំងដល់សវ័កឯទៀតៗ  ឲេយបេកាស   
ដំណឹងល្អតាមរយៈពេះវិញ្ញាណដ៍វិសុទ្ធ មកគង់សណ្ឋាិតលើ
ពេះនាងនិងកេុមសវ័ក។ លោកបន្តថា ពេះនាងមា៉ៅរី ជាគេីស្ត
បរិស័ទមុនគេបង្អស់ដេលឡើងស្ថានបរមសុខធ្វើដំណើររួមជា
មួយពេះមា្ចាស់ ហើយពេះជាមា្ចាស់បានបំពក់សេចក្តីសេឡាញ់ 
អំណរសបេបាយ និងចិត្តដ៏វិសុទ្ធដេលនាំឲេយពេះនាងមា៉ៅរីទទួល 
ជីវិតអស់កលេបជានិច្ច។

កេយពីចូលអភិបូជា អ្នកចូលរួមទាំងចូលរួមទសេសនា
ការសម្តេងសិលេបៈរឿងមង្គលការនៅភូមិកាណា ដេលសម្តេង
ដោយកេុមសិលេបៈពេះសហគមន៍កាតូលិក សន្តីមា៉ៅរីញញឹម 
ចំការទៀងផងដេរ។                                     

ដោយ យុន សំអាត

The local Church celebrated the feast com-
memorating the life of the Blessed Virgin Mary. 
Our Lady of the Smiles parish in Chamka Tieng of 
Takeo province celebrated last 19th  August 2017 
the feast of the Annunciation to the Blessed Virgin 
Mary. Present also at the celebration was Bishop 
Olivier Schmittaeusler 

The Bishop of the Apostolic Vicariate of Phnom 
Penh celebrated the Eucharist, which was concel-
ebrated by a few priests. The event also brought in 
some 300 people including Catholic delegates and 
catechumens from the province.

In his homily, the Bishop said: "Today we recollect 
the life of the Blessed Virgin Mary, the Mother 
of Jesus, who was an honest servant of God. The 
Blessed Virgin Mary responded to the needs of 
other people. She also responded to the call of God 
all the time."

The Bishop added that not only did the Blessed 
Virgin Mary provide strength to the other disciples 
in order to spread the gospel; she was also touched 
by the Holy Spirit.  The Bishop continued by saying 
that the Blessed Virgin Mary was the first Christian 
to make Her way to heaven and be in the company 
of God. He also pointed out that the Virgin Mary is 
full of love, joy and a pure heart, which led Her to 
receive an everlasting life. 

Following the Eucharist, all participants 
watched an artistic show on the story of a wedding 
ceremony. The show was performed by a troupe of 
the parish.

បុណ្យព្ះជាម្ច្ស់លើកព្ះនាងម៉្រីឡើងស្ថ្នបរមសុខ នៅចំការទៀង
Feast of the assump-

tion of our lady

មណ្ឌលសកម្មភាពតក្រវ
Takeo's Pastoral Sector

ការសម្តេងសីលេបះថ្ងេបុណេយពេះនាងម៉េរីឡើងសា្ថេនបរមសុខ។

លោកអភិបាល ជេមុជទឹកឲេយទារកនៅចំការទៀង។ រូបថត អន ហំ
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មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំព្រញខាងត្របូង
South Phnom Penh's   Pastoral Sector

កុមារចំនួន ១៦០នាក់ មកពីមណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញ
ខាងតេបូង បានចូលរួមកម្មវិធីបោះជំរំកុមារ កេមបេធានបទ 
"គេួសរនេសុភមង្គល" ដេលធ្វើឡើងនៅពេះវិហារសន្ត សិលា 
និងសន្តប៉ូល ភ្នំពេញថ្មី។  កម្មវិធីនេះ បេពេឹត្តទៅរយៈពេល៤ថ្ងេ 
គឺចាប់ពីថ្ងេទី២៩ សីហា ដល់ថ្ងេទី១ កញ្ញា ២០១៧ ដេលមាន 
ការដឹកនាំដោយលោកបូជាចារេយ ទទួលបន្ទុកមណ្ឌលសកម្មភាព
ភ្នំពេញខាងតេបូង ដាមីញ៉ាំង ហា្វារនឺ។ គោលបំណងនេការបោះជំរំ
នេះគឺដើមេបីជួយឲេយកុមារឈ្វេងយល់បន្ថេមអំពីការរស់នៅដោយ 
មានទំនាក់ទំនងល្អនៅក្នុងគេួសរ តាមរយៈការណេនាំអំពី 
របៀបនេការរស់នៅបេចាំថ្ងេ សកម្មភាពគូគំនូរ និងលេបេងកំសន្ត 
នានាដេលបង្កប់ដោយការអប់រំ។

តាមបេសសន៍លោក ដាមីញំង បានឲេយដឹងថា ពេះសហ-
គមន៍បានជេើសរីសបេធានបទក្នុងឆ្នាំនេះ "គេួសរនេសុភ- 
មង្គល"ពិតជាមានសរៈសំខាន់ណាស់។ លោកថាកេុមគេួសរ 
គឺជាកតា្តាដ៏សំខាន់សមេប់សង្គមសមេប់ពេះសហគមន៍ដើមេបី
អភិវឌេឍន៍បេទេសកម្ពុជា។

 លោកបូជាចារេយបន្តថា យើងចាប់អារម្មណ៍អំពីកុមារទាំង 
នេះដោយសរពួកគេពូកេចាំ ដេលជាហេតុដេលពេះសហគមន៍ 
ចង់បងេៀនឲេយពួកគេយល់អំពីទំនាក់ទំនងដ៏ល្អ និងតម្លេនៅ 
ក្នុងគេួសរ។ តេលោកបានបង្ហាញនូវការសោកស្តាយបន្តិច
ថា  បេសិនបើឪពុកមា្តាយបាននៅនោះរឹតតេល្អ ដើមេបីឲេយពួក 
គេយល់ពីសរៈសំខាន់នេទំនាក់ទំនងនៅក្នុងកេុមគេួសរកាន់
តេខា្លាំង។

រីឯលោក វា៉ៅន់ ដឹវិន ជាអ្នកសមេបសមេួលកម្មវិធីបាន  
មានបេសសន៍ថា ៖ប៉ុនា្មានថ្ងេនេះលោកសង្កេតឃើញថាកា
រ បោះជរំនំៅក្នងុឆ្នានំេះ ពតិជាមានអត្ថនយ័ដោយបានជយួឲេយ 
កុមារបានស្គាល់គា្នា ចេះមានទំនាក់ទំនងល្អ និងចូលរួមជាមួយ 
គា្នាយា៉ៅងសកម្ម ចេះគោរពគា្នាទៅវិញទៅមកដោយមិនបេកាន់ 

កុមរឈ្វ្ងយល់អំពីគ្ួសរន្សុភមង្គល

Children Learn to Understand 
about being a Happy Family

ពូជសន៍ និងសសនានោះឡើយ។ លោកថា  នេះជា វិធី ណេ
នាំឲេយពួកគេមានរបៀបរស់នៅក្នុងគេួសរ និងក្នុងសង្គម ឲេយ 
បាន ល្អ។

កុមារដេលមកចូលរួមកម្មវិធីបោះជំរំនេះ មកពីបឹងទំពុន 
៥០នាក់ បឹងតេបេក៥០នាក់ តួតាំងនិងកោះនរាហ៍៦០នាក់។

        
ដោយ ដាលីស

An estimated one hundred and sixty children from 
the pastoral sector in southern Phnom Penh participated 
in a camp with the theme “Family of Happiness”. The 
camp took place  from 29th August to 1st September 
2017 at the parish of Sts. Peter and Paul in Phnom 
Penh Thmei. It was headed and facilitated by Fr. Damien 
Fahrner, the priest in charge of southern Phnom Penh 
district.  

The aim of the camp was to get the children to 
learn to understand more about the way of life with 
a good relationship in a family. It involved learning 
about daily living activities, the drawing of pictures 
and meaningful games related with the theme. 

According to Fr. Damien, the Church in the Diocese 
of Phnom Penh had chosen the topic “Family of Happiness” 
because of its importance.  The family is a crucial factor 
in society and the Church in order to develop Cambodia 
into a loving society.

“We are interested in the children because they are 
good at remembering things, which is why the Church 
wants to teach them to understand how to have a good 
relationship and know values in the family. However 
he expressed some regret that parents could not be 
present at this camp as it would have been better for 
them to really understand more and more about the 
significance of relationships in the family,” the priest 
said. 

Mr. Vann Devin, a coordinator of the programme 
said that these few days, he saw that the camp was really 
meaningful this year because it helped them get to 
know each other  They also developed a good relationship and 
engaged actively by showing respect for each other 
irrespective of them belonging to any race or religion.

In particular, he noticed the fervor in them when 
attending daily prayers.  The coordinator added that 
this was the way of leading them to have a good lifestyle 
in the family and society alike.  The camp brought 
together 50 children from   Boeung Tompun Church, 
50 from Boeung Trabek and 60 both from Toutaing 
and Koh Noria.

កេមុកុមរឡើងធ្វើបទបង្ហេញអំពីសា្នេដេគំនូរ។ រូបថត ដលីស
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សកម្មភាពរួម-Vicariate

និសេសិត និងសស្តេចារេយសលាអប់រំជំនឿ សន្តយ៉ូស្ទីន 
ចំនួនបេមាណ៥០នាក់ ដេលដឹកនាំដោយលោក អូលីវីយេ 
ជ្មីតអុីស្លេ៊រ អភិបាលពេះហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ និង 
ជាអ្នកបង្កើតសលាអប់រំជំនឿនេះ បានទៅទសេសនកិច្ចសិកេសា
ឈ្វេងយល់អំពីជីវិត និងជំនឿកាតូលិកនៅ បេទេសមា៉ៅឡេសុី 
ពីថ្ងេទី២៦ ដល់ថ្ងេទី៣១ ខេកក្កដា កន្លងទៅ។ 

តាមបេសសន៍លោកអភិបាលអូលីវីយ៉េ បានឲេយដឹងថា 
ដំណើរនេះជារបៀបមួយជួយដល់ និសេសិតសលាអប់រំជំនឿ 
សន្តយ៉ូស្ទីន ដើមេបីឈ្វេងយល់អំពី វបេបធម៌ ជីវិតរស់នៅ និង
ជំនឿនេពេះសហគមន៍កាតូលិកនៅក្នុងបេទេសមា៉ៅឡេសុី។ 
លោកបន្តថាមានសរសំខាន់ដេលនិសេសិតទាំងអស់ តេូវស្គាល់ 
អំពីពេះសហគមន៍កាតូលិក នៅក្នុងតំបន់អាស៊ាននេះ។ គោល 
បំណងគឺជួយឲេយគេ បើកចិត្តគំនិត បើកតេចៀក ភ្នេក ពងេឹង 
ជំនឿឲេយបានរឹងមាំ តាមរយៈបទពិសោធន៍ដេលគេបានជួប និង 
តាមអ្វីដេលគេមើលឃើញ និងបានស្តាប់។ 

ក្នុងដំណើរទសេសនកិច្ចនេះ ពួកគេបានឈ្វេងយល់អំពីពេះ 
សហគមន៍កាតូលិក អគ្គភូមិភាគកូឡាឡាំពួរដេលទទួលស្វា- 
គមន៍យា៉ៅងកក់ក្តាដោយលោកអគ្គអភិបាលយូលៀន។ កេយ 
មកបានស្តាប់ការចេកចាយរបស់កេុមយុវជន និងគណកម្ម
ការទទួលបន្ទុកផ្នេកធនធានមនុសេសអំពីកម្មភាពជាមួយពលករ
អនោ្តាបេវេសន៍ និងជនភៀសខ្លួន។ និសេសិតទាំងអស់បានទៅ
ទសេសនកិច្ចនិងសួរសុខទុក្ខអ្នកជំងឺ និងអ្នកផ្ទុកមេរោគអេដស៍
កេមការគេប់គេងរបស់ភូមិភាគកូឡាឡាំពួរ។ 

ថ្ងេទី២៩ ខេកក្កដា យើងទាំងអស់បានចេញដំណើរឆ្ពាះ 
ទៅទីបូជនីយដា្ឋានសន្តីអាណាដ៏លេបីលេបាញ នៅក្នងភូមិភាគ 
ពេណំាង និងក្នុងតំបន់អាសុីដេលមានអ្នកចូលរូមក្នុងអភិបូជា 
ដ៏ឱឡារិកជាមួយមនុសេសរាប់សេននាក់។ ក្នុងពិធីមហាឱឡារិក 
នេះ កេុមកម្ពុជាដឹកនាំដោយលោកអភិបាលអូលីវិយេ បានបន្លឺ 
សម្លេងពកេយអធិដា្ឋានពេមៗគា្នាជាភាសរខ្មេរ។ អធិដា្ឋានចំពោះ
គេួសរដ៏វិសុទ្ធដើមេបីសេចក្តីសុខ និងសុភមង្គលសមេប់កេុម 
គេួសរទាំងនៅក្នុងពិភពលោក អាសុី បេទេសកម្ពុជា និង 
សមេប់ពេះសហគមន៍កាតូលិកនៅកម្ពុជាផងដេរ។  

កេមុនេះបានទៅដល់ទេវវិទេយាល័យចំណាស់មួយនៅកោះ ពេ - 
ណំាងដេលមានមរណសកេសីពីកម្ពជុា គឺលោកបូជាចារេយ មីហេសេល 
ទេឿងចមេើនធា្លាប់រៀននៅទីនោះ។ នៅក្នុងក្នុងពេះវិហារ នេ 
ទេវវិទេយាល័យនេះ ដេលមរណសកេសីជាចេើនធា្លាប់អធិដា្ឋាន នៅ 
ទី នោះ លោកអភិបាលបានអធិដា្ឋាន តាម រយៈ ពេះ នាង មា៉ៅរី តាម 

រយៈ មរណសកេសីទំាងអស់ចេញ ពីកន្លេងនោះ អង្វរ ពេះ ជា មា្ចាស់ 
បេទានពរ ជំនឿរឹងមាំ សេចក្តីសុខសន្តដល់ ពេះសហគមន៍ 
នៅ កម្ពុជា។

នៅថ្ងេទី៣០ កក្កដា លោកអភិបាលអូលីវីយេ ធ្វើជាអធិ បត ី
ក្នងុពិធីអភិបូជាជាភាសខ្មេរ។ ក្នងុ ធម្ម ទេស នា លោក អភ  ិបាល 
បានរំលឹកថាពេល ដេល យើង និយាយ អំពីសវ័ក នេសេចក្តី 
សេឡាញ់ នេសេចក្តសីងេឃឹម យើងអាចពិនិតេយមើលពេះនាងមា៉ៅរី
ម្តងទៀត ដោយសរពេះនាងមា៉ៅរីបានថេរកេសាសេចក្តីសងេឃឹម
ជានិច្ច។ ហេតុនេះហើយ យើង តេវូ តេ បន្ត ធ្វើ ដំណើរ នៅ ក្នងុ ពិភព - 
លោកនេះ ដើមេបីធ្វើជាសកេសីន េ សេច ក្តី សងេឃឹម។

សលាអប់រំជំនឿ សន្តយា៉ៅស្ទនីបង្កើតឡើងក្នងុឆ្នា ំ២០ ១១ 
ដេលកម្មវិធីសិកេសាមានរយៈពេលពីរឆ្នាំ ហើយសិសេសតេូវរៀន 
ទសេសនវិជា្ជ ទេវវិទេយា គម្ពីរវិទេយា ជីវិតផ្លូវញ្ញាណបេវត្តិពេះសហ-
គមន៍ និងគោលទ្ធិពេះសហគមន៍កាតូលិក...។

ដំណើរទស្សនកិច្ចរបស់និស្សិតសាលាអប់រំជំនឿ សន្តយ៉ូស្ទីន នៅប្ទ្សម៉្ឡ្ស៊ី

សកម្មភាពខ្លះក្នងុដំណើរទសេសនកិច្ចរបស់និសេសិតសាលាអប់រំសន្តយូ៉ស្ទនីនៅម៉េឡេសុី។ រូបថត លី សុវណា្ណេ
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សកម្មភាពរួម-Vicariate

Some fifty people including the students and professor 
priests of St. Justin's school of Faith made an exposure 
tour to Malaysia. The tour was headed by Bishop Olivier 
Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate of Phnom 
Penh from 26 to 31 July 2017. Bishop Olivier is the 
founder of the school.  The exposure tour to the country 
was intended to learn to understand about the life and 
faith of the Catholic faith.

Bishop Olivier said that this exposure had helped 
the students with the understanding about the life and 
faith of Catholics in Malaysia. It was important for all 
the students to have to know about the Catholic Church 
in the ASEAN countries. Another purpose was to help 
them open their minds and hearts, their ears and eyes 
to strengthen the Catholic faith in their personal experi-
ences and even what they saw and listened to.

This exposure rendered them learn to understand 

Exposure tour to Malaysia, Students of St. Justin's school of Faith
about the Catholic Church Archdiocese of Kuala Lumpur 
in Malaysia and they received a warm welcome from 
Archbishop Julian Leow.  The students also listened 
to personal experiences shared by the youth group and 
members of the committee on human resources in terms 
of activities of migrant workers and refugees. They visited 
the sick and AIDS/HIV-positive patients under care of 
the diocese of Kuala Lumpur.

On 29 July, we all departed for St Anne’s sanctuary, 
a famous site in Penang of Malaysia. There were hundreds 
of thousands of people coming to visit the site and 
attended a solemn Mass. Bishop Olivier, who headed the 
group, con-celebrated the Mass in Khmer for the benefit of 
the Cambodian students. They prayed for a holy family 
for peace and happiness for the family in world, Asia, 
Cambodia and the Catholic Church in Cambodia as well.

On the later part in the day, the students made their 
way to visit the Catholic Seminary in Penang because Fr. 
Michel Troung Chamroeurn used to study here. At the 
chapel of the Seminary, there are a lot of martyrs. Bishop 
Olivier prayed making intercession to the Blessed Virgin 
Mary, the martyrs from the Seminary for a firmer faith 
and peace for the Church in Cambodia.

On 30 July 2017, Bishop Olivier celebrated the 
Mass in Khmer. In his homily, the Bishop said: “When 
we speak of the disciples of love, hope, we can look at 
the Blessed Virgin Mary again because She consistently 
kept Her hopes. That is why we have to continue a journey in 
this worldto act as witnesses of hopes because if 
we cannot do, who are we? If we become  witnesses of  
hope, who can do? I believe our Church have to become 
a special hallmark for the society of the moment.”

សកម្មភាពខ្លះក្នងុដំណើរទសេសនកិច្ចរបស់និសេសិតសាលាអប់រំសន្តយូ៉ស្ទនីនៅម៉េឡេសុី។ រូបថត លី សុវណា្ណេ
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បងប្អូនជាទីសេឡាញ់!

ខ្ញុំជឿថាយប់មិញ យើងបានធ្វើបទពិសោធន៍អំពីពេះរាជេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ ពេះរាជេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់មិនមេនជា 

ពកេយមួយដេលយើងនិយាយទូទៅ ប៉ុន្តេយើងបានឃើញជាក់ស្តេងនៅពេលដេលយើងឃើញជាងដប់មឺុននាក់ ដេលមកពីគេប់ 

ទីកន្លេង មកពីមា៉ៅឡេសីុ មកពីសឹង្ហបុរី មកពីថេ មកពីឥណ្ឌូនេសីុ មកពីបេទេសកម្ពុជាជាដើម។ យើងឃើញបងប្អូនដេលជា

គេីស្តបរិស័ទបងប្អូនដេលមកពីសសនាដទេ ដេលណេនាំឲេយយើងយល់ថាពិតមេនពេះយេស៊ូបានណេនាំឲេយយើងជួបជុំគា្នា ឲេយ

យើងចូលរួមនៅក្នុងមហាគេួសរតេមួយ។

អមេបាញ់មិញ យើងបានស្តាប់គម្ពីរដំណឹងល្អពេះរាជេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់បេៀបបីដូចជាពេជេមួយ ជាកំណប់មួយដេល 

មានតម្លេលើសលប់ ដោយសរតម្លេនេះយើងមិនអាចរាប់បានទេ។ ពីយប់មិញបទពិសោធន៍ដេលយើងមានជាមួយបងប្អូន

ទាំងអស់អភិបូជាដេលយើងថា្វាយនៅពេលនេះដេរ ជាបទពិសោធន៍មួយដេលយើងរាប់មិនបាន ប៉ុន្តេយើងយល់ឃើញថាពិត

មេនពេះជាមា្ចាស់សេឡាញ់យើងហើយយើងកំពុងធ្វើបទពិសោធន៍អំពីសេចក្តីសេឡាញ់នេះ។ 

យើងបានឃើញចំណងជើង "សូមធ្វើជាសវ័ក នេសេចក្តីសងេឃឹម"។ ប៉ុន្តេនៅពេលយើងថាធ្វើជាសវ័ក ឲេយយើងមើល 

ឃើញដល់ពេះនាងមា៉ៅរីដោយសរពេះនាងមា៉ៅរីជាសវ័កមុនគេបង្អស់។ នៅក្នុងបេវត្តិសសេ្តនេការសង្គាេះ គឺពេះនាងមា៉ៅរីដេល 

បានឆ្លើយមុនគេបង្អស់ "ចាស! ខ្ញុំធ្វើជាមាតានេពេះជាមា្ចាស់បាន"។ ពេះនាងមា៉ៅរី អាចធ្វើបានដោយសរ៖ 

ទីមួយ ពេះនាងមា៉ៅរី ស្តាប់ពេះបន្ទូលរបស់ពេះជាមា្ចាស់។

ទីពីរ ពេះនាងមា៉ៅរីសុខចិត្ត ធ្វើតាមពេះហឬទ័យរបស់ពេះជាមា្ចាស់មិនតេឹមតេស្តាប់ ប៉ុន្តេធ្វើតាមអ្វីដេលពេះនាងមា៉ៅរី

បានស្តាប់និងអនុវត្តន៍។ នៅក្នុងការអនុវត្តពេះនាងមា៉ៅរី បមេើ និងសេឡាញ់។ បមេើពេះយេស៊ូ សេឡាញ់ពេះយេស៊ូបមេើ 

បងប្អូនឯទៀតៗ សេឡាញ់បងប្អូនឯទៀតៗ។ ពីរសបា្តាហ៍ទៀត យើងគោរពពេះនាងមា៉ៅរីឡើងស្ថានបរមសុខជាពេលវេលា 

មួយដេលពេះនាងមា៉ៅរី ចូលទៅក្នុងពេះហឬទ័យសេឡាញ់របស់ពេះជាមា្ចាស់តេម្តង។ ជាពេលវេលាមួយដេលពេះនាងមា៉ៅរី

ទៅជាអង្គតេមួយជាមួយសេចក្តីសេឡាញ់របស់ពេះជាមា្ចាស់។ សមេប់យើង ជាឱកាសមួយដើមេបីគិត តើយើងធ្វើដូចម្តេចដើមេបី

ទៅជាពេះហប្ញទ័យសេឡាញ់ដើមេបីធ្វើជាពេះបេះដូងសេឡាញ់របស់ពេះយេសូ៊លើផេនដីនេះ?

នៅពេលដេលយើងនិយាយអំពីសវ័កនេសេចក្តីសេឡាញ់នេសេចក្តីសងេឃឹម យើងអាចពិនិតេយមើលពេះនាងមា៉ៅរីម្តង

ទៀតដោយសរពេះនាងមា៉ៅរីបានថេរកេសាសេចក្តីសងេឃឹមជានិច្ច។ នៅពេលដេលពេះនាងមា៉ៅរីជិតដល់ពេលឆ្លងទន្លេពេះនាង 

មា៉ៅរីអត់មានកន្លេងនៅ ហើយបេសិនបើយើងគិតបងប្អូនដេលមានផ្ទេពោះហើយដេលធា្លាប់ឆ្លងទន្លេ ពេលអត់មានកន្លេងនៅ 

ដើមេបីឆ្លងទន្លេពិបាកណាស់។ យើងមានមណ្ឌលសុខភាព មានមន្ទីរពេទេយ ក៏ប៉ុន្តេពេះនាងមា៉ៅរីអត់មានអីសោះ។ ប៉ុន្តេពេះនាង 

មា៉ៅរី បានរកឃើញកន្លេងមួយ និងពេះនាងមា៉ៅរីមានអំណរសបេបាយដោយសរឃើញកូនរបស់គាត់កើតមកដោយមានសុខភាព

ល្អ។ នៅពេលពេះនាងមា៉ៅរីសមេលកូនហើយបេហេលបេំបីថ្ងេធ្វើដំណើរទៅណាសរ៉េតមិនបានពេះនាងមា៉ៅរីចេញដំណើរ

ធម្មទេសនារបស់លោកអភិបាលអូលីវីយេ
អភិបូជាក្នុងដំណើរទសេសនៈកិច្ចជាមួយនិសេសិតសាលាសន្តយ៉ូស្ទីន

នៅបេទេសម៉ាឡេស៊ី
ថ្ងេទី៣០ កក្កដា ២០១៧

អត្ថបទទី១៖១ពងេស ៣,៥. ៧-១២
អត្ថបទទី១៖ រម ៨,២៨-៣០
ដំណឹងល្អ៖ មថ ១៣,៤៤-៥២

ធម្មទ្រសនា-Homily
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ទៅបេទេសអេសីុប។ ពេះនាងមា៉ៅរីទៅជាជនភៀសខ្លួនមុនគេបង្អស់ ជាមួយលោកយ៉ូសេបជាមួយទារកយេស៊ូ។ តេពេះនាង

មា៉ៅរីមិនបាត់បង់ក្តីសងេឃឹមទោះបីគាត់ទៅបេទេសមួយដេលគាត់មិនស្គាល់ដូចយើងបានស្តាប់បទពិសោធន៍របស់បងប្អូននៅ

បេទេសមា៉ៅឡេសុី ជាកម្មករដេលមកពីបេទេសនានា។

ពេះនាងមា៉ៅរី នៅកាណាក៏ដូចគា្នាដេរ! គេអស់សេដើមេបីញុំា ពេលអស់សេមានន័យថា ពិធីមង្គលការលេងសបេបាយ 

អស់ហើយ។ ប៉ុន្តេពេះនាងមា៉ៅរីមិនអស់សងេឃឹមទេ ពេះនាងមា៉ៅរីមានសេចក្តីសងេឃឹមទៀត ដោយថេរកេសាដោយយកចិត្តទុកដាក់

ដោយទទួលខុសតេូវដោយថាសូមស្តាប់កូនរបស់ខ្ញុំ នៅពេលគាត់និយាយធ្វើតាមគាត់ទៅ។

នៅទីបំផុត នៅពេលពេះនាងមា៉ៅរីនៅកេបេរឈើឆ្កាងនៅពេលនោះសមេប់អ្នកជាមាតា ជាបទពិសោធន៍មួយដេល 

ពិបាកបំផុតដេលមើលកូនកំពុងស្លាប់ និងពេះនាងមា៉ៅរីនៅកេបេរឈើឆ្កាងដោយការពរថេរកេសាសេចក្តីសងេឃឹម។ ដោយសរពេះ 

នាមា៉ៅរីបានដឹងថាពេះជាមា្ចាស់បានជេើសរីសពេះនាងមា៉ៅរី ពេះជាមា្ចាស់បានគង់នៅជាមួយពេះនាងមា៉ៅរី និងមិនអាចបោះបង់ 

ចោលទាំងនាងមា៉ៅរីទាំងពេះយេស៊ូដេរ។

ហេតុនេះហើយ យើងតេូវតេបន្តធ្វើដំណើរនៅក្នុងពិភពលោកនេះ ដើមេបីធ្វើជាសកេសី នេសេចក្តីសងេឃឹមដោយសរបេ-

សិនបើយើងមិនធ្វើតើអ្នកណាធ្វើបាន? បេសិនបើយើងទៅជាសកេសីនេសេចក្តីសងេឃឹម នរណាធ្វើបាន? នៅពេលខ្ញុំស្តាប់បង 

ប្អូនធ្វើបទពិសោធន៍បុ៉នា្មានថ្ងេមុនដេលមានពេះសហគមន៍ធ្វើការស្វាគមន៍កម្មករដេលមកពីបេទេសនានា ដេលស្វាគមន៍ជន 

ភៀសខ្លួនដេលអត់មានកន្លេងតេឹមតេូវនៅក្នុងសង្គម ខ្ញុំគិតថាពិតមេនពេះសហគមន៍របស់យើងជាទីតាំងមួយយា៉ៅងពិសេស 

ដើមេបីទទួលការកក់ក្តា ដើមេបីទទួលការគោរព និងដើមេបីទទួលសេចក្តីសងេឃឹមជានិច្ច។

ខ្ញុំជឿថា ពេះសហគមន៍របស់យើងតេូវទៅជា សញ្ញាសមា្គាល់ពិសេសសមេប់សង្គមបច្ចុបេបន្ននេះ។ កាលពីយប់មិញ 

យើងបានផ្ញើជីវិតទាំងសេុងទៅលើពេះរាជេយវងេសដ៏វិសុទ្ធ កេុមគេួសរដ៏វិសុទ្ធ ទៅលើពេះនាងមា៉ៅរី សន្តយ៉ូសេប និងពេះយេសូ៊សមេប់ 

មា៉ៅឡេសុី សមេប់បេទេសយើង សមេប់ទ្វីបអាសុីយើងទាំងអស់ ដើមេបីឲេយគេួសរទាំងឡាយអាចរកឃើញសេចក្តីសុខសន្ត។

ថ្ងេនេះ យើងអធិដា្ឋានទូលអង្វរពេះជាមា្ចាស់តាមរយៈ សន្តីអាណា តាមរយៈសន្តយ៉ូហាន គឺដើមេបីបង្កើត ពិភពថ្មី គឺ 

ពិភពរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ អាមេន៕

ធម្មទ្រសនា-Homily



22 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh



23 ជីវិតលេខ ៤៨www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh

កាលវិភាគ-Schedule

១ -២ កញ្ញា ៖ ទសេសនកិច្ចសិកេសាជាមួយការិយាល័យពត៌មាន 

       ទៅខេត្តតាកេវ -ភ្នំវល្លិ៍

៣ កញ្ញា      ៖ អភិបូជានៅពេះសហគមន៍គីរីវងេស

៤ កញ្ញា      ៖ សិកា្ខាសលាគេូមត្តេយេយនៅខេត្តតាកេវ -ភ្នំវល្លិ៍

៥ កញ្ញា      ៖ អភិបូជាជាមួយបូជាចារេយPIME នៅភ្នំពេញថ្មី

៦កញ្ញា    ៖ បេជុំសមេប់សលាថេទាំវិជ្ជសស្តេ 

       (គិលានុបដា្ឋាក)

៧ កញ្ញា    ៖ បេជុំជាមួយកេុមបងសេីពេះមាលា

៧-៩ កញ្ញា  ៖ បោះជុំរុំសមេប់ការតេស់ហៅនៅសីហនុ

៨ កញ្ញា       ៖ អធិដា្ឋានពេញមួយយប់លើកទី៦៣សមេប់ការ

       តេស់ហៅនៅសីហនុ

១០-២០កញ្ញា៖ ពិនិតេយសុខភាព

២១ កញ្ញា ៖ បុណេយភ្ជុំបិណ្ឌម៉ៅង៩ ពេឹក នៅវិហារសន្ត 

       យ៉ូសេបផេសារតូច ម៉ៅង៤លា្ងាចនៅតាកេវ

២២ កញ្ញា   ៖ ការបង្ហាញជាមួយសសនទូតថេ

២៣ កញ្ញា   ៖ ដំណើរកំសន្តជាមួយលោកគេូអ្នកគេូ និងបុគ្គ

       លិកវិទេយាល័យសន្តហ្រ្វង់ស្វ័រ

២៤ កញ្ញា   ៖ អភិបូជានៅវិហារចំការទៀង

២៥-២៩កញ្ញា ៖ បេជុំកេុមលោកអភិបាល CELAC នៅ 

       កេុងវៀងច័ន្ទ បេទេសឡាវ

២៩ កញ្ញា   ៖  បិទវគ្គសិកា្ខាសលារបាំ នៅភ្នំពេញថ្មី

៣០ កញ្ញា   ៖  បោះជុំរុំមេកេុមកាយរិទ្ធិនៅសីហនុ

សកម្មភាពលោក អូលីវីយ្រ ជ្មីតអីស្រ្ល៊រ

អភិបាលព្រះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្រញ

ក្នុង ខ្រកញ្ញា ឆ្នាំ២០១៧

សកម្មភាពលោក អូលីវីយ្រ ជ្មីតអីស្រ្ល៊រ

អភិបាលព្រះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំព្រញ

ក្នុង ខ្រកញ្ញា ឆ្នាំ២០១៧

The Activities of Bishop Olivier 
SCHMITTHAEUSLER, MEP

Apostolic Vicar of Phnom Penh
September 2017

1 -2 Sep : Study trip Takeo - Voah with CSC

3 Sep : Holy Mass at Kirivong

4 Sep : Seminar of Kindergarten Teachers -

                 Takeo/Voah

5 Sep : Mass with PIME fathers (Pp Thmey)

6 Sep : Meeting for Nursing School

7 Sep : Meeting with Sisters of Rosaire

7-9 Sep : Sihnaoukville- Vocation Camp 

8 Sep : 63rd Night of Prayer for Vocation 

   (Sihnaoukville)

10-20 Sep : Health follow up

21 Sep : Pchum Ben : 9 am St Joseph. 4pm 

   Takeo

22 Sep : Exposure with Thai Missionaries

23 Sep : School Trip with Saint Francois Teach-

   ers  and staff

24 Sep : Holy mass at Chomkacheang

25-29 Sep : CELAC Meeting- Vietiane LAOS

29 Sep :       Closing ceremony of Danceing Seminar

   (Pp Thmey)

30 Sep : Scout Leaders Camp  (Sihanoukville)



រូបភាពប្ចាំខ្

បោះជំរំកុមរនៅភ្នំវល្លិ៍។ រូបថត សុធារិទ្ធិ បេក្ខជនទទួលជំហ៊េនទី១ និងលោកបូជាចារេយ សួរ ហងេសលី។ រូបថត សុធារិទ្ធិ

រូបថតអនុសេសាវរីយ៍ លោកអភិបាល និងបេធានកេុមសហជីនេពេះយេស៊ូ
រូបថត សុធារិទ្ធិ

លោកអភិបាលជាមួយកេុមបងសេីសាឡេសា៊េន។ រូបថត សុធារិទ្ធិ


